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OBISK Z50 PRI SKGZ V TRSTU:

Med zamejskimi
Slovenci

je potrebna ¢im tesnejsa povezava
v skupnem boju za narodne pravice

V okviru rednih stikov, ki jih Ze dol-
ga lela vzdrivjela Zveza slovenskih
organizacij na Korostkem in Slovenska
kulturno-gospodarska zveza v Trsty, je
bila prejinji teden delegacija Z50 na
obisku pri SKGZ. V petek zvecer so
predstavniki ZSO kol gostje SKGZ obi-
skali predstavo igre ,Vrinice" v Stal-
nem slovenskem gledalii¢u v Trstu. Po
soboinih razgovorih na sedeiu SKGZ
in po kosilu v Devinu, kjer so se se-
stali fudi s predstavniki Slovenske skup-
nosti, so si ¢lani delegacije ogledali
{e gradbiide novega slovenskega Kul-
turnega doma v Gorici.

YV delegaciji ZSO, ki jo je vadil
predsednik dr. Franci Zwilter, so bili
fe podpredsednik dr. Avguilin Malle,
tajnik dipl. inz. Feliks Wieser fer &la-
ni upravnega odbora: podpredsednik
Zveze koroikih partizanov Janez Wul-
te-Luc, obéinski odbornik v Pliberku
Stanke Vavti, tajnik Slovenske prosvei-
ne zveze Andrej Kokot in glavni ured-
nik Slovenskega vesinika Rado Jane-
#ié. Delegacijo SKGZ pri razgovorih
je vodil predsednik Boris Race, v njej
pa so bili 3e tajnik dr. Darij Cupin
ter élani izvrinega odbora dr. Vilo
Svelina, Filiberl Benedeti€, dr. Mirko
Primozi¢, Edmund Koiuta, Bogo Sam-
sa in Joze Koren.

Pri razgovorih je bila z obeh sirani
poudarjena potreba in vainost stalnih
stikov med osrednjimi organizacija-
mi Slovencev v Avstriji in llaliji, ker
gre v obeh primerih za zelo podobne
razmere in zato fudi za mnogo skup-
nega v boju za dosego lakih razmer,
v katerih bi bila manjiini zagolovljena
obsto] in vsestranski enakopravni raz-
voj. V tem smislu je fudi tokraino sre-
¢anje veljalo medsebojnemu informi-
ranju o poloiaju obeh narodnih skup-
nosli ter izmenjavi izkuden] v njunih
prizadevanjih za uresnidilev narod-

nostnih pravic, zajaméenih v medna-
rodnih dokumentih ter v ustavnih do-
logilih obeh driav. Prav take pa so
bile obravnavane tudi vsesfranske
moznosti &im tesnejSega sodelovanja
ter dogovorjene konkreine oblike in
akcije, ki bodo poglobile stike med
obema organizacijoma ter obogafile
medsebojno sodelovanje na posamez-
nih podrogjih.

Pogovor z viado
o manjSinskih vpraSanjih

Zvezni kancler dr. Bruno
Kreisky je povabil predstav-
nike Zveze slovenskih organi-
zacij na Koroikem in Narod-
nega sveta korodkih Sloven-
cev na pogovor ,o naéelnih
vpraianjih v zvezi s sloven-
sko narodno skupnostjo na
Koroikem”, Pogovor bo v po-
nedeljek 3. aprila 1978 v vra-
du zveznega kanclerja na
Dunaju.

O razgovorih med delegacijama
Z50 in SKGZ je bilo sprejeto skupno
sporocilo, ki ga objavlijamo na po-
sebnem mestu.

Korislnost éim tesnejie povezave in
éim dirfega sodelovanja med Slovenci
v zamejstvu pa je bila poudarjena fu-
di na kosilu v Devinu, ki so se ga po-
leg é&lanov obeh delegacij udelezili

Zeli Furlaniji-Julijski krajini,

blemov narodnostnih skupnosti:

ga razvoja izvirajoéih posledic.

Zivljenju.

—

Skupno sporocilo
0 obisku ZSO0 pri SKGZ v Trstu

Y okviru dolgoletnega sodelovanja in tesnih stikov, ki jih
vzdrivjeta Zveza slovenskih organizacij na Korotkem in Sloven-
ska kulturno-gospodarska zveza, je zastopsive ZSO 18. marca
1978 obiskalo SKGZ z namenom, da sl obe organizaciji izmenjata
informacije o polofaju slovenskih manjiin na Korotkem in v de-

Obe orgeonizaciji sta poudarili glavna naéela, po katerih se
je freba ravnati pri ebravnavanju in relevanju Zivijenjskih pro-

Izhajati je treba iz esnovnega nafela, da so narodnosine
skupnosti subjekt svojih pravic in tefenj, zato je mogode refevati
njihova vprafanja samo v sporazumu z njimi samimi.

Nesprejemljivo je vsakrino lo€evanje pripadnikov manjiin v
kategorije z razliénimi pravicami, zlasfi tudi ne na osnovi 3fe-
viléne moti, stopnje narodne zavesti all drugih iz zgodovinske-

Obe organizaciji sta potrdili potrebo po enofnih stalis¢ih in
skupnem nastopanju vseh slovenskih in demokratiZnih sil vecin-
skega naroda pri uveljavijanju narodnostnih pravic v smislu
mednarodnih obveznosti in ustavnih doloéil.

Posebno pozornost sta obe organizaciji posvetili potrebi po
gospodarski krepitvi narodnostnih skupnosti kof enem izmed
poglavitnih pogojev za enakopravno uveljavijanje v druibenem

Boj za uveljavitev vseh feh nalel je uresnicljiv le v poveza-
nosti z bojem za demokratiéni razvoj druibe in s tesno poveza-
nostjo zamejskih Slovencev z mati¢nim narodom.

Zastopstvi ZSO in SKGZ sta po prikazu razmer in dejanske-
ga sianja In problematike slovenske narednostne skupnosti v
Avstriji in v Italiji sprejeli sklepe o nadaljnjem sodelovanju.

ie jugoslovanski generalni konzul v
Trstu Ivan Renko ter predstavniki Slo-
venske skupnosii: predsednik dezelne-
ga svela te na sirankarski podlagi
osnovane slovenske organizacije dr.
Andrej Bratuz, deielni tajnik in posla-
nec dr. Drago Stoka ter predsednik
goritkega pokrajinskega sveta Gradi-
mir Gradnik.

Predsednik ZSO dr. Franci Zwitter se
je ob tej priloznosti zahvalil SKGZ za
topel sprejem in poudaril veliki po-
men fakih sreéanj za skupne napore,
da ohranimo slovenskemu éloveku ob-
stoj in enakopravnosi na podedovani
zemlji. Izrazil je Zeljo, da bi Slovenci
v ltaliji v novih pogojih, ki jih je ustva-
ril osimski sporazum, dosegli uresniéi-
tev svojih pravic in s tem zoiéito svoje-
ga obstoja in razvoja. lzrazil je zado-
voljstvo zaradi prisoinosii predstavni-
kov Slovenske skupnosti in naglasil
pomen enoinosti v narodnih vpraio-
njih, kakor je fto tudi primer obeh
osrednjih organizacij na Koroskem.
Zavedamo se, je naglasil predsednik
Z50, da je v prvi vrsti od nas samih
odvisno, ée bomo ostali in ziveli, zato
pa se tako wvzirajno borimo za do-
sledno izpolnilev €lena 7 driavne po-
godbe.

Temu boju koroikih Slovencev je ie-
lel €éim veéji uspeh predsednik SKGZ
Boris Race. lzrazil je prepriéanje, da
bomo koroiki Slovenci 3e naprej
vzirajali v svojem praviénem prizade-
vanju za dosledno izpolnilev obvez-
nosti Avsirije do manjsine fer zago-
tovil vso podporo nasemu boju, ki ima
— kot je dejol — kljub precej razli¢-
nim pogojem in ckoli3¢inam vendarle
mnoge skupne znaéilnosti z bojem
Slovencev v Ifaliji.

Predstavnik Slovenske skupnosti dr.
Drago Stoka je naglasil, da je to sre-
canje prvi stik na taki ravni. Ko je
govoril o frenuinem politiénem polo-
iaju v laliji, je izrazil zaskrbljenost
nad bliznjo bodoénosljo, cbenem pa
dejal, da tudi Slovenci v laliji obéu-
fijo trdo roko Avstrije nad koroikimi
Slovenci. Zalo je ie folike bolj vaino,
da imamo Slovenci v temeljnih vpra-
fanjih nalega obsloja skupen jezik,
kar nam bo olajialo relitev naiih
problemov.

Konéno je pomen fakih sreéanj pou-
daril $e generalni konzul Ivan Renko
ter zagoiovil, da bo matiéna domovina
kot doslej tudi v bodoée na usirezen
naéin podpirala praviéni boj zamej-
skih Slovencev za njihove pravice.

SLOVENSKA PROSYETNA ZVEZA V CELOVYCU

vabi na

Slavnostno
prireditev

OB 70-LETNICI
NJENEGA OBSTOJA

v nedeljo 16. aprila 1978 ob 14. uri v
Mestnem gledalii¢u v Celovcu

1Z RODA V ROD

 bodo
Vstopnice so v predprodaji
pri krajevnih prosvetnih
druitvih, v knjigarni ,MNasa
knjiga” v Celovcu in v pi-
sarni SPZ ter 1 uro pred pri-
reditvijo pri gledalidki
blagajni.

Pod geslom:

I1Z VEKA V VEK DUH

zbori, inftrumentalni ansambli, folklor-
ne skupine, recitatorji in likovni umei-
niki; skupno nad
500 sodelujoéih.

KRVYI GRE TEK

LS'CE PO

sodelovali pevski in tamburadki

Odbor

w @

Enakopravnost manjsin

v Avstriji samo ,pomota*?

Na vprasanje OVP-jevskih poslan-
cev, kako je bilo mogode, da se je na
pismu, ki ga je poslal urad zveznega
kanclerja Slovenskemu informacij-
skemu centru v Celoveu, pri krajevni
navedbi poleg nemskega imena Kla-
genfurt pojavila tudi slovenska
oznatba Celovec, je zvezni kancler
Kreisky odgovoril, da je flo za po-
moto. Hkrati je zagotovil, da bo po-
skrbel, da se v bodofe kaj takega ne
bo veé degajalo.

Tako, zdaj smo iz poklicanih ust
slisali, da enakopravnost manjsin v
Avstriji ni ni¢ drugega kot ,pomo-
ta“. In dobili tudi zagotovilo, da
se take ,pomote“ ne bodo vel po-
navljale, kar z drugimi besedami po-
vedano pomeni, da se enakopravnost
manj$in ne bo veé prakticirala, kadar
bi to bodlo v odi nemike nacionaliste.

Za razmere v tej Cudni domovini
S¢ bolj ¢udne demokracije je vseka-
kor znadilno, da se politiéna stran-
ka, ki se ima za demokrati¢no, tako
nedemokratiéno in izrazito naciona-
listicno zaletava ob dvojeziéno po-
imenovanje mesta, ki je e v prejs-
njem stoletju bilo kulturno sredisce
vsega slovenstva in kjer imamo Slo-

Razxgovor na sedefu SKGZ v Tristu ob obisku delegacije ZSO iz Celoveca

venci $e danes svoje ustanove in
osrednje organizacije. Se bolj zna-
&ilno pa je, da se takemu iz golega
protislovenskega fovinizma porojene-
mu nacionalizmu ukloni in podredi
celo vodilni predstavnik tiste drZav-
ne oblasti, ki ji drzayna pogodba na-
laga zelo jasne in nedvoumne ob-
veznosti glede uresnievanja in spo-
Stovanja enakopravnosti manjsin.

V takih razmerah se seveda ni du-

diti, ¢e oblasti na zahteve po izpol-
nitvi teh obveznosti odgovorijo z
brutalnim policijskim nasiljem in
sodnijskim preganjanjem. Ved kot 30
korotkih Slovencev bo v bliznji bo-
doénosti postavljenih pred sodiice,
ker so z ,napisnimi akcijami® in po-
dobnimi sredstvi demokrati¢nega bo-
ja opozorili na neporavnani dolg, ki
ga ima drzava do manjsin. Dosledna
zahteva po jezikovni enakopravnosti
pa je v konkretnem primeru ,rodila®
celo 7e gro¥njo z odvzemom poslov-
ne sposobnosti (Entmindigung).
Takih primerov, ki prepri¢ljivo ka-
7ejo, kako zmotno je v Avstriji go-
voriti o enakopravnosti manjiin, bi

Wy

bilo dovolj za ,belo knjigo™!
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Spostovanje manjSinskih pravic

je pogoj za dobre odnose med sosednimi drzavami

V dneh od 20. do 23. junija 1978
bo v Beogradu zasedal 11. kongres
Zveze komunistov Jugoslavije, na
katerem bodo temeljito pretresli
dosedanji razvoj in frenuini polo-
Zaj Jugoslavije in njenega druzbe-
nopoliticnega zivljenja ter sprejeli
smernice 2a bodoée delo. Vaino
mesto v razpravah pa bo zavze-
mala fudi zunanjepolitiéna dejav-
nosl Jugoslavije, ki uziva danes naj-
sirsi mednarodni ugled take po za-
slugi svojega razvijanja socialistié-
ne samoupravne demokracije ka-
kor tudi po zoslugi svoje dosledne
politike neuvri¢enosti.

Vodstvo ZKJ je pripravilo ze ob-
sezna kongresna gradiva, o katerih
bodo v okviru priprav na kongres
razpravljali v raznih forumih. Med
temi gradivi so fudi feze, ki opre-
deljujejo codnose Jugoslavije s so-
sednimi drzavami. Tozadevno je
poudarjeno, da je politika dobro-
sosedskih cdnosov  prvovrstnega
pomena za Jugoslavijo ter pred-
stavlja njeno trajno zunanjepolitié-
no usmeritev. Jugoslavija bo — ka-
kor je receno v tezah — tudi v bo-
doée vodila politiko razvijanja in
pospesevanja dobroscsedskih od-
nosov in sodelovanja, ,z namenom,
da bi bile meje, ki nas vezejo s so-
sednimi drzavami, €&im beolj odprie”.

Hkrati se ZKJ dosledno zavzema
za politiko popolne enakepravno-
sti in svobodnega razvoja vseh
narodov in narodnosti znotraj Ju-
goslavije, prav fako pa fudi zo

spostovanje narodnih pravic delov
jugoslovanskih narodov, ki kot na-
rodne manjsine zZivijo v drugih dr-
zavah, S tem v zvezi je govora o
dobrem sodelovanju zlasti z ltalijo
in Romunijo, pa tudi z Albanijo.
Glede odnosov z Avstrijo je v kon-
gresnem gradivu izrecno poudarje-
no, da se Jugoslavija zavzema za
spoitovanje pravic slovenske in hr-
vaske manjsine, kakor so zagolov-
ljene v drzavni pogodbi. Z ozirom

,Borba‘ o Pahru

Nedavne izjave avstrijskega
zunanjega ministra Pahra, ki se
je zavzel za izlogitev ,specific-
nih problemov Slovencev na Ko-
roikem” iz obravnavanja av-
strijsko-jugoslovanskih odnosov,
je komenfirala tudi beograjska
~Borba”,

Ugledni jugoslovanski list pra-
vi, da zastopanje takih staliié
moli femelje dobrega sosedsiva
ler opozarja, da izlo¢anje manj-
jinske problematike iz jugoslo-
vansko-avstrijskih odnosov pred-
stavlja kriitev driavne pogodbe.
Y tej zvezi .Borba" znova opo-
zarja na obveznost Avsirije, da
izpolni doloéila tega medna-
rodnega  dokumenia  glede
osnovnih pravic slovenske in hr-
vaike manjiine na Koroikem in
Stajerskem ter na Gradiiéan-
skem.

/nacilna dvoli¢nost

V zvezi z vprasanjem [uine Tirol-
ske je bilo v zadnjem tasu zlasti pri
OVP in njenem tisku spet zaslediti
nekaj pojavov, ki kazejo, kaksna
dvolicnost vlada v dolocenth krogih
v Awstriji in na Koroskem, kadar gre
za obravnavanje manjiinske proble-
matike doma in drugod.

OVP-jevski poslanci so v parla-
mentu na Dunaju vprasali zunanjega
ministra Pabra, kako je z izpolnitvi-
jo takoimenovanega juinotirolskega
paketa, Pri tem je bilo receno, da
tozadevna prizadevanja juinotirol-
ske ljudske stranke sicer zasluZijo
vse priznanje, ,vendar pa izg!eJa,
da je dosezen trenutek, ko bi se mo-
rala Avstrija vkljuliti v nadin na-
dalmjega 1zvajanja paketa, da to re-
Sevanje ne bi povsem obviselo v zra-
ku in postalo notranjeitalijanska za-
deva“, Zato so od ministra Pabra
zahtevali pojasnila, kakine ukrepe bo
podvzel za 1zvedbo paketa in kakine
mednarodne korake smatra za po-
trebne, da bi dosegli wresniditev re-
solucije OZN o [uzni Tirolski.

Zanimanje avstrijske vlade za uso-
do juznih Tirolcev je gotove prav
tako legitimno, kot je upraviCena za-
skrblienost avstrijskib strank zaradi
zavlacevanja pri izpolnjevanju pa-
keta. Vendar pa eno kot drugo takoj
zadobi priokus dvolicnost:, ¢im se
spomnimo, kakina staliia v ena-
kih vprasanjih zavzemajo isti dejav-
niki, kadar gre za slovensko in hr-
vasko manjsino v Awvstriji oz. za sta-
lis¢e Jugoslavije do tega problema:
tedaj je namre¢ manjiinsko wvprasa-
nje izkljuéno notranjeavstrijska za-
deva, legitimni interes maticne dr-
Zave pa vmeSavanje v notranje za-
deve.

Nezadovoljstve z avtonomijo, ki
jo daje Juini Tirolski paket, je izra-
zil juznotivolski Heimatbund (nomen
est omen?), v katerem so wvilanjeni
tudi tisti juzni Tivolci, ki so bili
festdesetth letih obsojeni zaradi di-
namitskih atentatov. In ta organiza-
cija je pozvala juznotivolsko stranko,
da se mora zavzeti za nacelo narodne
samoodlolbe, kar z drugimi besedami
pomeni odcepitev od Italije. SVP
trenutno sicer Se podpira italijansko
vlado, vendar je bilo tudi v njenib
vrstah e slisati podobne pobude od-
nosno grornje za primer, da bi v
Ttaliji prislo do vkljlitve komuni-
stov v vlado.

Gotovo si ni tetko zamisliti besno
reakcijo dolocenth krogov na Ko-
roskem, e bi zaradi naraséajocega
in odlofilnega vpliva nemskih nacio-
nalistov na relevanje manjsinskih
vpratanj zaceli o podobnib pobudal
razmisljati tudi koroski Slovenc: —
tedaj bi bili wveleizdajalei, domovina
pa spet enkrat v nevarnosti, Kakor
vidi npr. Pust v Volkszeitung v ne-
varnosti Italijo kot pravno drzavo
zaradi akcij .rdefth brigad®, mi pa
videl nevarnosti za pravni red Av-
strije, ko so leta 1972 podivjane hor-
de tafelstiirmerjev® poteptale zako-
nitost v blato.

To so dvojna merila, to je dvoliéna
morala!

na Bolgarijo je receno, da nespo-
stovanje pravic makedonske manj-
Sine nasproluje listini OZN in za-
kljuénemu dokumeniu helsinike kon-
ference. Pri ocenjevanju odnosov
z Gréijo pa je izraieno prepri¢a-
nje, da bi uspeina relitev poloiaja
makedonske manjiine prispevala k
se bolj uspesnemu in vsestranskemu
razvoju sodelovanja med obema
drzavama.

Da v Jugoslaviji enakopravnost
narodnosti ni le prazna fraza, mar-
ve¢ vsakdanja praksa, kaze tudi
vveljavljanje samoupravnih inleres-
nih skupnosti za prosveto in kulturo
posameznih narodnosti, Te skup-
nosti so bile osnovane pred tremi
lefi in so v tem €asu zaZivele v pol-
ni meri, z njimi pa so se narod-
nosti uveljavile na visji ravni, kar
jim hkrati daje tudi veéje pravice.

V nedeljo bo v Sloveniji drugi
del volitev, kjer bedo izvelili fudi
clane  samoupravnih  inferesnih
skupnosti italijanske in madzarske
narodnosti. Priprave na volitve so
bile hkrati priloznost, da so pre-
gledali dosedanje delo in uspehe
teh forumov. Tako so na skupni seji
skupiéin madzarskih samoupravnih
interesnih skupnosti v Lendavi v
oceni dosedanjega dela poudarili,
da so narodnosine SIS dobile vso
podpore na cbéinski, medobéinski
in republiski ravni, kar jim je omo-
godilo, da so se uveljavile kot po-
membne sooblikovalke narodnost-
nega zivljenja v Sloveniji, pa fudi
na podroéju povezovanja z matic-
nim narodom.

Posebno lepe uspehe je dosegla
madzarska narodnost v Sloveniji s
svojimi napori za boljSe informira-
nje v matlerini¢ini: poleg rednega
izhajanja tedenskega glasila ter
oddaj radia Murska Scbota v mad-
zariéini potekajo zdaj uspeine pri-
prave tudi za uvedbo TV oddaj v
madzariéini iz ljubljanskega studia.
Zabeleizili so porast kvalitelnih go-
stovanj; nastajojo nove kulturne
skupine in druitva; v Lendavi so
ustrezno uredili dvojeziéno knjiz-
nico, drugo pa pripravljajo v Do-
brovniku; pomurska zalozba izdaja
knjige madzarskih pomurskih avior-
jev; kontinuitela izobrazevanja pa
je bila doseiena z uvedbo mad-
7arskega pouka v pomurske in ne-
katere druge srednje 3ole poleg
dvojeziénih osnovnih Sol.

na Koroikem vljudno vabita na

dii€e za kazenske zadeve).

9., Garnisongasse.

Narodni svet korofkih Slovencev in Zveza slovenskih organizacij

Spominsko svec¢anost

ob 35. obletnici usmrtitve selskih zrtev nacizma

ki bo v soboto 22. aprila 1978 na Dunaju z naslednjim sporedom:
@ Ob 13. uri spominska maia v slovenskem jeziku v cerkvi
Sv. Trojice, B., Alserstrafje 17.
@ Ob 14. uri polaganje vencev v spominskem prostoru za irive
nacizma na Dunaju, 8., Landesgerichisstrafje 11 [deZelno so-

@ Nato spominska sveéanost v Albert-Schweitzer-Haus,

Po sveéanosti bo majhen sprejem v Albert-Schweitzer-Haus.
Narodni svet koroikih Slovencev

Zveza slovenskih organizacij
na Koroskem

Socialisti v Italiji

podpirajo borbo Slovencev

Na deielnem kongresu Socialisti¢ne
stranke ltalije za deielo Furlanijo-Ju-
lijsko krajino, ki je bil minulo nedeljo
v Vidmu, so se odloéno zavzeli tudi
za reditev vpraianj slovenske narod-
nostne skupnosti. Tozadevno so na
kongresu sprejeli posebno resolucijo,
ki nalaga organom stranke konkretne
obveznosti glede zavzemanja v korist
Slovencev in njihovega boja za do-
sego popolne enakopravnosti.

Tako deizelni kongres PSI, priznava-
jo¢ politicno in kulturno pomembnost
prisotnosti, rasti in valorizacije sloven-
ske norodnosine skupnosti, obvezuje
novoizvoljene deielne organe, da po-
svecajo najvedjo pozornost vsem se
nerefenim problemom, ki so podlaga
za pravilen, kulturen in zrel odnos
med slovensko in ilalijansko etnié¢no
skupino, ki Ze stoletja Zivita skupaj v
Furlaniji-Julijski krajini. To pomeni, da
bo morala delovanje siranke v deiel-
nem svelu, v vseh krajevnih upravah

in v raznih organizmih, ki so kakor-
koli pristojni za to problematike, na-
vdihovali zahleva po zagotlovitvi naj-
3irfih oblik zaiéite.

V tem smislu so bili tudi obvezani
delegati za vsedriavni kongres siran-
ke, da tam poudarijo potrebo po spre-
jemu posebnega zakona za globalno
zoiéito slovenske narodnosine skup-
nosti, ki bo moral med drugim zago-
tovili pravico do rabe slovenskega je-
zika v vseh javnih uradih in urediti
gospodarske probleme glavnih kuliur-
nih ustanov Slovencev, prav tako pa
bo posebno pozornost treba posvefiti
celotni problematiki slovenske $ole in
ji zagotoviti sivarno funkcionalno av-
fonomijo.

Sploh bo siranka podpirala pobude,
ki so namenjene slovenski skupnosti.
Vso podporo bo nudila slovenski ko-
misiji in njeni dejavnosti, priznala pa
bo tudi dvojezi¢ni strankarski znak na
podroéjih, kjer zivijo Slovenci,

Iskra - der Funke

Casopis za pravice manjsin

Kakor smo v nafem listu Ze poro-
¢ali, se je salzburSki Solidarnostm
komite za pravice manjiin odlodil
za izdajanje poscbnega ¢asopisa, s
katerim bi velinski narod v Avstriji,
pa tudi mednarodno javnost bolj
redno obveital o boju za pravice
manj$in. Zdaj je iz8la prva Srevilka
tega lista, ki se imenuje ,Iskra
der Funke®.

Na skupno 14 straneh prinala pr-
va Stevilka poleg uvodnega élanka
o namenu in nadrtih lista $e vrsto za-
nimivih porodil. V daljfem ¢lanku je

Slovenija in Hrvaska
predstavljata svoje turistiéne privla¢nosti

V okviru jubilejnega 10. sirokovnega sejma gostinstva
in turizma v Celovcu, kjer e dolga leta spadala med
stalne razstavljalce, sta Slovenija in Hrvaika posebej opo-
zorili tudi na svoje luristiéne priviagnosti in zmogljivosti,
Predstavniki Gospodarske zbornice Slovenije in Turistic-
ne zveze Hrvatke so povabili zastopnike koroikega liska,
da jih seznanijo s lozadevnimi ponudbami.

Turistiéna izmenjava med Avstrijo in Jugoslavijo je v
zadnjih letih moéno narasla in dosega zdaj Ze kar velike
razseinosti. O tem prepricljivo govori letna bilanca: 5,5
milijona mejnih prehodov jugoslovanskih drzavljanov v
Avsirijo ter 3 milijone mejnih prehodov avstrijskih drzavlja-
nov v Jugoslavijo. Ravno zalo, ke tozadevni promel $e-
moéno prevladuje iz Jugoslavije v Avstrijo, si pristojni dq-
javniki v Jugoslaviji prizadevajo, da bi ,bilanco® izbolj-
iali oziroma izravnali. ‘

Da polaga Hrvaika najveéjo painjo na obmorski turi-
zem, je povsem razumljivo, saj odpade od skupnih 6116 km
jugoslovanske jadranske obale kar 5790 km na Hrvu}ko,
ki s svojimi 1185 otoki upraviéeno nosi tudi ime ,deiela
tisoéerih olokov”, Krk, Rab, Cres, Pag, Brac, Hvar in
Koréula — to je le nekaj imen ofokov, ki po svojih lero-
tah in zanimivostih slovijo daleé pe svetu, kakor so sploi-
no znana imena krajev, kol so Pula, Dubrovnik, Opalija,
Rovinj, Pore¢, Makarska, Crikvenica itd. Ze doslej so na
Hrvaikem zabeleiili na leto veé kot 22 milijonov furislic-
nih notitev; drugo mesle s 5,6 milijona noéitev je za-
vzemala Avsirija. V lelodnji turistiéni sezoni Zelijo e _!.h:-
vilke %e poveéati. V ta namen bodo zgradili nadaljnje
furistiéne objekle in s lem povecali ter popestrili tozadev-
ne zmogljivosti. Stevilo hofelskih posielj se bo poveéalo
za 2000, ilevilo zasebnih turistiénih postelj pa celo zo
20,000; prav tako bodo znatno povedane zmogljivosti kam-
pingov. Kol defela olokov pa si Hrvaika prizadeva tudi
za boljfo povezave med celino in otoki.

Slovenija nudi poleg éistega marja (Jugoslavija je ena

prvih sredozemskih driav, ki je sklenila poseben zakon
o distodi morja in ima danes lozadevno najsirozje pred-
pise) tudi ie razne druge privlaénosti. Od inozemskih fu-
ristov odpade 39 % na obmorski turizem, 26 % na turizem
v gorah in planinah in 10 % na bivanje v svetovno znanih
zdravilis¢ih. Poleg lega so na voljo najbolj§i pogoji za
ribolov, za lov, za jahanje in za druge ,dejavnosti”, ki
sodijo med privlaénosti turizma. Avslrijski goslje zavzemajo
v Sloveniji (podobno kot v jugoslovanskem merilu) 14 %
vseh inozemskih turistov; letno preiivi poéitnice v Slove-
niji 90.000 avstrijskih turistov, Slevilo noéilev pa znaia
350.000. V znanih tujskoprometnih krajih, kol so Portoroi,
Bled, Bohinj in drugi, bo letos v modernih hotelih na raz-
polago nadaljnjih 1800 furistiénih postelj. Velike investicije
so v teku v znanih zdraviliiéih, kot so Radenci, Rogaika
Slatina, Moravci, Rimske Toplice, Laiko, Dobrna ild., ki jih
radi obiskujejo fudi Avsirijci (v veliki meri tudi po posredo-
vanju bolniskih blagajn). Z ustreznimi zmogljivosimi pa
se priporoéa Slovenija tudi za velike kongrese in podobne
mednarodne priredilve.

Tako Slovenija kot Hrvaika sta za fuje goste ,priviaéni®
zlasti tudi zaradi zmernih cen za turistiéne storilnosti.
Zagolovili so, da be 60 % turistiénih in gostinskih obra-
tov oslalo pri cenah leta 1977, pri ostalih pa se bodo cene
povilale za 1 do 7 %. Tako bo v letu 1978 v glavni sezoni
dnevna cena v najviiji kategoriji znaiala do 570 Silingov,
v kalegoriji B pa 180; v posezoni bodo cene za 30 do
40 % nizje. Ne nazadnje pa predslavljajo obéulno poce-
nitev za inozemske goste tudi znifane cene bencina.

Predstavniki turistiénega gospodarstva v Sloveniji in
Hrvaiki in sploh v Jugoslaviji so vsekakor optimistiéni
glede leloinje sezone. Njihov oplimizem upraviéuje dej-
stvo, da so na Jadranu hoteli, ki so odprti skozi celo lelo,
zasedeni ze sedaj. Ce bo razvoj lak tudi v glavni sezoni,
polem bo letoinja luristiéna bilanca golovo zadovoljiva.

kriti¢no ocenjena dokumentacija ura-
da zveznega kanclerja o pravnem po-
loZaju manjdin v Avstriji. ,Na ro-
bu“ je opozorjeno na preplah, ki ga
je povzrocilo pismo urada zveznega
kanclerja, ker je bila za Klagenfurt
navedena rudi slovenska oznadba Ce-
lovee. Potopisni zapiski iz Podjune
vsebujejo znadilne dogodke in vtise
o danadnji ,stvarnosti“ na juZnem
Korotkem. Da je wudi Zilja aviohto-
no naselitveno ozemlje korofkih Slo-
vencev, izhaja iz porodila o lansko-
letni solidarnostni voZnji po celotnem
dvojeziénem ozemlju. Kako pa je
bilo to naselitveno ozemlje zozeno in
razdrobljeno z zadnjo ,refitvijo”
manjinskega vpradanja, kaze karta,
na kateri so zarisane redke obdine s
slovenskim uradnim jezikom oz. =z
dvojeziénimi napisi. Sledi obdirna re-
cenzija Haas-Stuhlpfarrerjeve knjige
»Avstrija in jeni Slovenci®. Kratko
so omenjeni letoinji Korofki kulturni
dnevi, ki so bili posvedeni Solski pro-
blemariki. Na vpradanje gradidéan-
skih Hrvatov opozarja .{lanek o hr-
vaski uditeljici, ki ni ,smela® postari
ravnateljica dvojezidne glavne Sole,
ker jo je asimilant Robak imenoval
.militantno  Hrvatico®. Obgirno je
govora o policijskem nasilju in soci
nih procesith proti korotkim Sloven-
cem ter poskusth kriminalizacije nji-
hovega boja za enakopravnost. Po
izvletkih iz obeh slovenskih tedni-
kov je kritidno osvetljeno odlikova-
nje  deZelnega glavarja  Wagnerja.
Kondno prinafa list $e porodilo o
lanskoletnem oktobrskem taboru ob
Rjavikem jezeru pri Hodisah. 1z na-
tisnjenega vabila pa je razvidno, da
se bo salzburiki Solidarnostni komite
obletnice podpisa drzavne pogodbe
spomnil 19. maja s prireditvijo, na
kateri bodo sodelovali pevei SPD
«Danica® iz St, Vida v Podjuni, Ha-
rald Irnberger pa bo bral iz svojega
opisa korotkih razmer ,Z rjavo
tnto”,

Posamezna Stevilka lista ,Iskra —
der Funke® stane 5 Silingov, letna
narofnina (5 Srevilk) pa vkljuéno
poftnine 25 filingov. Naslov: Salz-
burger Solidarititskomitee fiir die
Rechte der Minderheiten, Postfach
59, 5010 Salzburg.
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Stoletnica rojstva

slovenske pisateljice Zof ke Kvedrove

Prihodnji mesec — 22. aprila —
bemo obhajali stoletnica rojstva
«prve zaresne slovenske pisalelji-
ce” (kot jo je imenoval njen prija-
felj Ivan Cankar) Zoftke Kvedrove.
Slovenska kulturna javnost ko ta
jubilej pocastila s Stevilnimi prire-
ditvami in kulturnimi akcijami ter
je bil pri republiski konferenci
SZDL Slovenije v ta namen osno-
van poseben pripravljalni odbor,
v katerem so predstavniki druzbe-
nopoliticnega Zivljenja fer kulture,
umeinosti in znanosti.

Pregram praznovanj jubileja Zof-
ke Kvedrove je dvojen: enkrat po-
vezan na sam dan njenega roj-
stva, na kalerega bo osredotoceno
jedro prireditev, poleg tega pa bo
praznovanje zajelo fudi daljso ob-
dobje, kjer se bodo zvrstile pred-
vsem zaloinitke in znanstveno kri-
ticne akcije. Tako bodo vsestransko
obdelali in ovrednotili njeno delo
in pomen kot publicistke, urednice,
pisateljice, kulturne posrednice in
prevajalke, prav tako pa tudi nje-
no vlogo v razvoju slovenskega in
spleh jugeslovanskega delavskega
gibanja fer v boju za enakoprav-
nost Zensk v zadetku nasega sfo-
letja. Kajti vse to je doslej se pre-

Spominu in bodo¢nosti

Po dclgih letih in deselletjih se
je konéno tudi Avslrija vkljuéila v
krog tistih driav, ki so se v ngj-
vecjem nacisticnem faboriséu smrti
Oswiecim-Auschwilz na Poljskem
poklonili svojim Zrtvam in Zrivam
drugih norodov iz cele Evrope, ka-
terih pripadniki so trpeli in umirali
na fem strasnem kraju. Minulo ne-
deljo je bilo namreé¢ v danainjem
spominskem muzeju odkrite avsirij-
sko spominskc obelezje, ki v sliki
in besedi prica o tem, da se je v
nekdanjem faboriséu Auschwitz tu-
di za itevilne Avstrijce konéala Ziv-
lienjska pol pod udarci in streli na-
cistiénih krvnikov.

Pravoscdni minister Broda je na
ofvoritveni svecanosti naglasil, da
je Auschwitz s vojim infernom tudi
del avstrijske zgodovine, zato pred-
stavlja to spominsko obelezje av-
strijski narcdni spomenik in spome-
nik za pripadnike vseh narodoy,
ki so se tu borili in trpeli; za Zive
pa je to naloga in cbveznost, da z
vsemi moémi delajo za sporazume-

vanje med naredi in za nedeljivo
¢lovecnost. ,Ta kraj naj sluzi spo-
minu in bodocnosti,” je poudaril
minister Breda. ,Auschwilz obve-
zuje k spostovanju élovekcovih pra-
vic in E&lovekovega dostojanstva,
sirpnosli in odloénosti, da se take
sirohote nikdar veé ne morejo do-
gajali.”

malo dozivelo pozornosti ocene in
priznanja, bodisi na podrciju lite-
rarne zgodcvine bodisi politicne.

Jedre praznovan] jubileja Zotke
Kvedrove bo, kot ze receno, osre-
dotoéeno na sam dan njenega roj-
stva, ko bodo v Narodni in univer-
zitetni  knjiznici v Ljubljani nao
osrednji proslavi pod pokrovitelj-
stvom SZDL odprli razstavo pisate-
lji¢inih del; to razstave bodo po-
zneje pokazali tudi v drugih sloven-
skih krajih. V sodelovanju z znan-
stvenimi ustanovami in drustvi bo
prirejen znanstveni simpozij o Zof-
ki Kvedrovi, na katerem bodo so-
delovali strokovnjaki iz vse Jugo-
slavije, pa tudi iz tujine.

Posebno mesto v okviru proslav
ob stoletnici rojstva Zoltke Kvedro-
ve bo razumljivo zavzemala zaloz-
niska dejavnost. Slovenske zalozbe
bodo poskrbele za izdajo njenih
del in je v tej zvezi nedvomno za-
nimiva pobuda SZDL, naj bi ob
stoletnici izdali tudi njena zbrana
ali izbrana delg, ki jih na sloven-
skem knjiznem trqu Ze Stirideset let
ni veé. Odbor za proslavo pa je
predlagal, da bi Zotko Kvedrovo
uvrstili v zkirko ,Znamenifi Slo-
venci” in tako tudi z biografsko-
kriti€ne plati osvetlili pcdobo naj-
izrazilejse med slovenskimi pisale-
ljicami, ki so stopile v slovensko
javnost na prelomu stoletja. Svoj
del k prosiavam beodo razumljivo
prispevali tudi tisk, radio in televi-
zija; prav fako najrazliéneja kul-
turno-umetniska in prosvetna dru-
itva dema in v tujini. Ne nazadnje
pa bo o Zotki Kvedrovi treba spre-
govoriti fudi na letosnjem simpozi-
ju v Linzu, kjer bodo osvellili zen-
sko gibanje v Evropi med lefi
1900—1939.

Nova Stevilka Mladja

Izila je 29. stevilka Mladja, ki vsebuje naslednje prispevke:

Jozica Cerlov objavlja értico ,Bajka v soteski”; Florjan Lipui opisuje
pod naslovom ,Opicarije” izlet v zivalski vrt; Janko Messner ima v tej Stevilki
kar fri prispevke — Zgodbo o privaly, pod naslovom ,Know how je vazen"
podaja navodila za uspeino premagovanje kakrinihkoli nasproinikov, pod
naslovom ,O malem rodu zunaj pred durmi” pa objavlja svoj prispevek na
lanskem zborovanju Slavistiénega druiiva Slovenije na Bledu; iz vrst mladih
avstrijskih pisaleljev je predstavljen Manfred Chobot s kratkim proznim bese-
dilom ,Pokopaliiki vohun" (preved Milena Merlak); prvié¢ je v Mladju zasto-
pan Herman Grm, in sicer z ,Lurikim Zegnom"; s poezijo se predsiavljajo
Stefka Vavli, Janez Sodrov, Joie Nedved in Janke Ferk; Arno Tausch, asistent
na innsbruiki univerzi, poskuio razéleniti konflikie, ki posfajajo oéiini v Av-
striji sedemdesetih lel; Vida Obid objavlja pripombe k Detelovi knjigi ,Povojni
slovenski koroiki pesniki in pisatelji®; s podroéia likovne umetnosti je pred-
stavljen Drago Drudkovi¢; urednidtvo pa je prispevalo ie ofeske in opilke.

Cena posamezne ilevilke znaia 40 filingov, leina naroénina za &iri ile-
vilke pa 150 iilingov. Naslov uprave: 9010 Celovec, pp. 307.

kobske cerkve.

mladina!

Pocastitev Antona Janezica

OB 150-LETNICI NJEGOVEGA ROIJSTVA

VY nedeljo 2. aprila 1978 bo Druiivo slovenskih pi-
sateljev v Avstriji ob sodelovanje Slovenskega prosvet-
nega druilva ,Roi" polastilo v Sentjakobu v Roiu
Antona Janeii¢a ob 150-letnici njegovega rojstva.

@ Ob 11. uri bo odkritje spominske plo3ée na lopi 3entja-

@ Ob 13.30 uri bo v farni dvorani simpozij o Antonu Jane-
Zi€u. Najavljeni predavatelji: dr. Anton Slodnjak, dr. France Ber-
nik, dr. Marja Borinik, dr. Stefan Barbarié in drugi.

@ ob 15. uri bo v farni dvorani akademija v spomin Anfona
lanefiéa z besedili iz njegovih literarnih glasil, z narodnimi pe-
smimi [3entjakobski me3ani pevski zbor pod vodstvom Lajka
Milisavljevi€éa) in branjem pesnika-domadina Antona Gabriela;
slavnostni govornik dr. Matjai Kmecl.

® Ob 19.30 uri predstava igre ,Miklova Zala” [Spicarjeva
dramatizacija, reiiser Zupnik Sticker).

Anton JaneZi€ je Zrtvoval svoje zdravje in premoienje za
rasi naie lepe materine besede. Vabljeni ste v Sentjakob wvsi,
ki vam je pri srcu njen razvoj v nadih teikih dneh — posebno fe

Druitvo slovenskib pisateljev v Awvstriji

Sedmo srec¢anje

PESNIKOV IN PISATELIEVY ZACETNIKOV

Zveza kulturnih organizacij Slove-
nije ob organizacijski, strokovni in
materialni pomodi Zveze socialisti¢ne
mladine Slovenije, Zveze sindikatov
Slovenije, Kulturne skupnosti Slove-
nije, Zdruzenja gledaliskih skupin
Slovenije, Drudtva slovenskih pisate-
ljev, Kulturno prosvernega drultva
Ernestek Golob Peter iz Gradiida,
revija Antena, revija M ter kulturnih
in druzbenopolitiénih organizacij in
skupnosti v obéinah Nova Gorica,
Slovenj Gradec, Murska Sobota,
Pruj, Celje, Kranj, Kodevje, Crno-
melj in Lenartr razpisuje

7. sre€anje pesnikov in
pisateljev zaéetnikov

Podrodna srecanja bodo v Sloven;)
Gradeu (9. in 10. 6. 1978), Crnom-
lju (15. in 16. 7. 1978), Kranju
(10. 9. 1978), Puuju (23. 9. 1978),
Novi Gorici (30. 9. in 1. 10. 1978),
Celju (6. in 7. 10. 1978), Kodevju
(7. in 8. 10. 1978) in Murski Sobori
(13. 10. 1978); osrednje sreanje za
najuspeinejie avtorje vseh obmoénih
srefan] pa bo 10. in 11. 2. 1979 v
Gradis¢u v Slovenskih goricah.

Na srecanju lahko sodelujejo pes-
niki in pisatelji zaderniki, ki fe niso
izdali (razen v samozaloZbi) nobene-
ga svojega dela v knjizni obliki in e
niso bili uvrieni med najboljfe v do-
sedanjih sredanjih pesnikov in pisa-
teljev zacetnikov. Kandidati morajo
biti stari ved kot 15 ler.

Posamezni kandidati lahko sodelu-
jejo z najved tremi prispevki v slo-
venskem jeziku, napisanimi s pisal-
nim strojem v treh 1zvodih. Posame-
zen prispevek v prozi ne sme po dol-
zini presegati: za {rtico 3 strani, za
esej 10 strani, za novelo 15 strani,

za gledalidki tekst 60 strani, za ro-
man 100 strani; v poeziji pa ne sme
biti dalii kot 2 strani.

Prispevke je treba poslati pod $ifro
v zapetateni ovojnici (na njej naj bo
zapisana tudi domaéda obéina kan-
didata). V tej ovojnici naj bo manj-
$a zaprta ovojnica s toénim naslo-
vom, sifro prispevkoy ter podatki o
izobrazbi, poklicu in starosti. Orga-
nizacijski odbor bo prispevke spreje-
mal do 20. 5. 1978 na naslov: Zveza
kulturnih organizacij Slovenije (za
7. srefanje), Ljubljana, Dalmatino-
va 4/I1. Vse poslane prispevke od-
stopijo avtorji za morebitno objavo
brezplaéno.

Triclanske Zirije (dva ¢&lana bo
imenoval organizator obmodnega sre-
danja, enega pa odbor za literarno
dejavnost pri ZKOS) bodo med pra-
voéasno prispelimi prispevki s svo-
jega obmodja izbrale po deset naj-
boljéih avtorjev za nastop na obmod-
nem srefanju. Tri¢lanska osrednja Zi-
rija, ki jo bo imenoval odbor za lite-
rarno dejavnost pri ZKOS, pa bo iz-
brala: po 2 najbolj$a avtorja iz vsa-
kega obmoénega srelanja; 5 avtorjev
izmed vseh ostalih avtorjev, ki so bili
izbrani za obmoéna sredanja, in do 5
avrorjev izmed tistih, ki niso bili
uvriteni na obmodna srefanja, a
osrednja Zirija zanje meni, da dosega-
jo raven, ustrezajo merilom in temelj-
nmim ciljem sretanja.

K sodelovanju so vabljeni vsi pes-
niki in pisatelji zadetniki i1z Slove-
nije, Slovenci v drugih republikah
ter iz slovenskih zamejskih obmodij
v ltaliji, Avstriji in na MadZarskem,
kakor tudi med delavei v tujini in iz-
seljenci.

DR. ANTON SVETINA

Prispevki k zgodovini Beljaka in okolice ~ *

Statistiéni podatki so ohranjeni do leta 1766,
podatek za leto 1782 o S$tevilu prebivalstva
je povzet iz vizitacijskega zapisnika Zupnije
za tisto leto. Izgleda, da Zupni urad po letu
1766 teh statistiénih podatkov ni ved pofiljal
Skofijskemu ordinariatu, ker jih je moral po-
diljati drzavnemu uradu. Po izvrfenih uprav-
nih in sodnih reformah cesarice Marije Terezije
je mnogo pristojnih deZelskih sodi¥¢ fevdalnih
zemljiskih gospostev, pa tudi mnogo pristojnih
cerkvenih ustanov prevzela drzavna uprava.

V Skofijskem arhivu v Ljubljani so ohra-
njene tri okroZnice iz leta 1750, ki jih je poslal
tedanji okrozni glavar za Gornjo Korotko
(Kreishauptmann in  Oberkirnten) Rok pl.
Lindl vsem Zupnim uradom svojega obmodja.
V prvi okroZnici z dne 27. 7. 1750 nalaga du-
hovnikom pladevanje quinquenala, v drugi
okroZnici z dne 16. 11. 1750 nalaga Zupnim
uradom, da morajo okrofnemu glavarstvu
poiiljati vsako leto konsignacijo o letnih do-
hodkih in strotkih Jupnije in o cerkvenih du-

ovnih in poboZnih ustanovah. V tretji okroZ-
nici z dne 4, 2. 1750 pa nalaga Zupnim ura-
dom, da morajo potiljati okrotnemu glavar-
stvu Cetrtlerno konsignacijo o rojstvih in smr-
tih faranov ter o nalezljivih boleznih z na-
vedbo teh bolezni.

Ce ob koncu-pregledamo druzbeno-politiéni,
Socialni, gospodarski, kulturni in narodnostni
olo¥aj prebivalstva Beljaka in okolice v do-
1 od leta 1461 do leta 1787, pridemo do tehle
zakljutkov:

DruZbeno-politiéno  Zivi podeZelsko prebi-
valstvo Se vedno pod fevdalno oblastjo zem-
ljifke gosposke, pa tudi v mestu samem so tisti
medtani, ki imajo v zakupu cerkvena zemlji-
$¢a, podrejeni svoji pristojni cerkveni oblasti.
Tu pa pride tekom 16. stoletja zaradi prodira-
nja Lutrovih novih verskih naukov tudi v slo-
venskih dezelah do silnih trenj, v katerih iz-

ublja rimsko-katolifka cerkev na svojih ob-
astnih pozicijah. Tako smo videli, da so med
leti 1550 do 1580 zapuitali vikarji $miklavike
zupnije ali sami svoje sluzbeno mesto ali pa so
bili od ljubljanskega stolnega kapitlja odstav-
ljeni, ker so se udinjali novi luteranski veri.
Protestantski lastniki grada Landskron so kot
odvetniki nad Zupnijami beljatkega cerkvene-
ga okroZja izrabljali svoje pravice iz odvet-
niftva in zadeli pobirati iz tega naslova od
podloZnikov nove dajatve, kar je privedlo do
stalnth sporov med gospostvom Landskron in
ljubljansko ¥kofijo in kar je imelo tudi vpliv
na druzbeno-politiéne probleme tedanje dobe.
V 17. stoletju je bila izvedena v avstrijskih
de¥elah protireformacija, ki je v beljatkem
cerkvenem okroZju le polasi napredovala in
kjer je del kmedkega prebivalstva v okolici Be-
ljaka do danes ohranil protestantsko vero, kar
bi kazalo na trdnost politi¢nega znadaja tam-
kajinjega prebivalstva. 18. stoletje pa je v zna-
ku maraitajotega fevdalnega absolutizma habs-
burikih vladarjev, ko prehaja pristojnost de-
Yelskih sodi§¢ v upravnih in sodnih zadevah
iz_rok lastnikov zemljitke gosposke v roke
drZavnih uradov in oblastev.

V socialnem pogledu je v opisanih &asih
veljala stanovska razlika med posameznimi
sloji prebivalstva, MeS¢anstvo je predstavljalo
visjo stanovsko stopnjo kot podloZno kmetko
prebivalstvo in je to svojo prednost znalo tudi
uveljavljati, To smo v nadem primeru videli
pri volitvi cerkvenih kljuéarjev Zupne cerkve
sv. MiklavZza v predmestju Beljaka, kjer sta
bila izvoljena za sluzbo cerkvenih kljudarjev
stalno po dva beljatka mestana, kljub temu,
da je znafalo ¥teviléno razmerje faranov te
zupnije med meS¢anstvom in kmeckim prebi-
valstvom 1 proti 3. Socialno pa so bile naj-
bolj ogroZzene nezakonske matere, ki so morale
pladevati poleg visjih S$wolnih  pristojbin  fe
kazni za svoje grehe,

V gospodarskem pogledu bi bilo omembe
vredno, da je morala biti v predmestju Belja-
ka v vsej dobi, ki jo opisujemo, zelo razvita
trgovina med beljatkimi me$tani in oko-
lifkim kmedkim prebivalstvom, ker so imeli
v predmestju svoje sedeZe tisti cehi medtan-
skih obrtnikov, ki so morali surovine kupo-
vati od kmetov, to so bili cehi pekov, me-
sarjev in klobutarjev. Gospodarstvu pa so zelo
tkodovali Stevilni poari v predmestju Belja-
ka, ker je listinsko izkazano, da sta bila cerkev
in Zupnide sv. MiklavZza skoraj vsakih dvajset
let Zreve poZara. Ob takih prilikah je verjetno
pogorelo mnogo drugih stanovanjskih in go-
spodarskih poslopij v predmestju Beljaka. Ko
sta leta 1786 cerkev in Zupnidde sv, MiklavZa
do tal pogorela, jih niso nikoli ve¢ na novo
pozidali.

Ker je bilo v dobi, ki jo opisujemo, vse za-
sebno Zivljenje prebivalstva pod stalnim du-
hovnim nadzorstvom duhovnikov, je bilo tu-
di kulturno udejstvovanje prebivalstva vezano
s praznovanjem cerkvenih praznikov. Duhov-

niki so v nedeljah popoldne po dve uri pouce-
vali otroke v verouku in je prihajale k temu
pouku 80 do 100 otrok. Za predmestje Belja-
ka je tudi Ze vsaj od konca 16. stoletja dalje
listinsko izkazan obstoj Sole, ki so jo vodili,
kakor smo videli, dolga leta cerkovniki, do-
kler niso tekom 18. stoletja prevzeli to funk-
cijo za to postavljeni uditelji. Solo so obisko-
vali velinoma le delki, zato je bilo v teh
lasih med prebivalstvom, posebno med Zen-
skim, $¢ mnogo nepismenosti, saj smo videli,
da lera 1722 sestra pokojnega vikarja Moserja
ni znala podpisati reverza o dedovanju,

V narodnostnem pogledu je po listinskih vi-
rih, ohranjenih v ljubljanskem $kofijskem arhi-
vu, dokazano, da se je vriila tako v cerkvi
sv. MiklavZa kakor tudi v vseh cerkvah sub-
vikariatov sluZba boZja v slovenskem jeziku.
Pri nastavitvi novih duhovnikov se je zahte-
valo tako od strani ljudstva kakor tudi od
strani posvetnih in cerkvenih oblasti, da so bili
ti duhovniki vesti slovenskega jezika. Ce niso
bili veddi, jim je bil od ljubljanskega stolnega
kapitlja izdan nalog, da se v treh mesecih na-
ulijo slovenstine, o ¢emer so potem morali po-
lagati pri stolnem kapitlju izpit. Najbolj za-
nimiva pa je ohranjena listina iz leta 1494 o
dolZnostih vikarja Zupnije Lipa nad Vrbo,
ki je temu vikarju med drugim nalagala, da
je moral priti k cerkvi sv. MiklavZa v Beljaku
in tam opravljari slovenske pridige, kadar je
$miklaviki vikar to od njega zahteval. V sa-
mem predmestju Beljaka je bila polovica pre-
bivalcev slovenskega porekla, pa tudi velina
podeZelskega prebivalstva vsega beljatkega
cerkvenega okroZja je fe v ¢asu, ki smo ga opi-
sali, pripadala slovenski narodni skupnosti.

(Konec)
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Slovenska prosvetna zveza
pripravlja svojo slavnostno prireditev

70-letnica.  Slovenske prosveine
zveze je brez dvoma eden najveé-
jih kulturnih dogodkov v letoSnjem
letu. Zato je razumljivo, da je Slo-
venska prosvelna zveza za svoj ju-
bile] izdelala poseben program, ki
zajema celo letodnje lelo. Tako je
SPZ Koroski koledar, ki izhaja e
irideset let, za letoinje leto posve-
tila svojemu jubileju. Za lo priloz-
nost je izdala posebni stenski kole-
dar, opremlijen s slikami Toneta
Kralja in natisnila poseben lepak,
delo likovnega wumetnika Jureta
Janéica. Veliko zanimanje je za ju-
bilejno znacko Slovenske prosvetine
zveze, ki jo je izdelal akademski ki-
par prof, Boio Pengov. Slednji je
izdelal tudi plaketo, ki jo bo SPZ
podelila roznim zasluinim osebam
in ustanovam. Za Slavnostno prire-
ditev ob 70-letnici obstoja SPZ, ki
bo v nedeljo, 16. aprila v Mest-
nem gledalii¢u v Celovecu pa bo iz-
sla posebna brosura sporeda.

Osrednja jubilejna prireditev bo
dogodek, ki bo golove oslal v ne-
pozabnem spominu slehernega obi-
skovalca. Priprave na to slavnosino
prireditev, ki bo izvedena pod ge-
s'lom Zupanéicevih verzov: IZ VEKA
V VEK IZ RODA V ROD KRVI GRE
TEK, DUH ISCE POT, nisc le delo
odbora SPZ, marvec vseh njenih
sodelavcev na podezelju kakor tu-
di drugih kulturnih dejavnikov na-
se narocne skupnosti. Pri tem bo
razumljivo posebno pridla do izra-
za slovenska narodna, umetna in
tudi borbena pesem. Ze sam po-
datek, da bo pri speredu sodelo-
valo okoli 3lirideset naslopajocih
pevskih in tamburaskih zbeorov, in-
Strumentalnih ansamblov, folklernih
skupin in recitatorjev pove, da gre
tu za velicasino predstavilev kul-
turne dejavncsti. Vse fo be poteka-
le po dolofenem dramaturikem za-
poredju, v za lo posebno izdelani
sceni, vse pa bo podkreplieno s
slikovno in filmsko dokumenlacijo.
V spored pa bc-o vplelene tudi
recitacije nekaterih domadih pes-
nikov. Za lo priloinost pa bo SPZ
pripravila ludi likevno razstavo ta-
ko, da bodo obiskowalci slavnesine
prireditve v avli celovikega gle-
dalii¢a lahko videli dela nasih li-
kovnih umetnikov.

Vse navedeno je brez dvoma
garant za dosicjno proslavitev 70-
Jlelnega jubileja Slovenske prosvet-
ne zveze, ki ga kullurnc zainteresi-
rani rojaki Sirom naie zemlje ne bo-
do zamudili, Zato naj tu opozori-

mo, da si éim prej zagotovite vstop-
nice, ki so trenulno na voljo pri za-
stopnikih krajevnih prosvetinih dru-
stev, knjigarni Naosa knjiga v Ce-
loveu in v pisarni SPZ. V kolikor
bo vstopnic e na voljo, bodo na
razpolago enc uro pred pricetkom
prireditve pri gledaliski blagajni.
Ker je zanimanje za to osrednjo ju-
bilejno prireditev izredno veliko,

Meiani zbor ,PODJUNA" v Pliberku
(Oto Woulie), moski zbor SPD ,EDI-
NOST" v Pliberku (Valentin Hartmann),
mesani zbor SPD .SRCE" v Dobrli vasi
(Albin Krajnc), pionirska folklora SPD
LSRCE" v Dobrli vasi (Milica Slurm),
ansambel ,Fantje iz Podjune” (Franc
Gojer), moiki zbcr SPD ,TRTA" v Zi-
tari vasi (Jozej Starc), meiani zbor SPD
+ZARIA" v Zelezni Kapli (Josko Wru-
lich), mladinska in pionirska folklorna
skupina SPD ,ZARJA" v Zelezni Kapli
(Franci Sadoliek), tamburaski zbor SPD
+ZARJA" v Zelezni Kapli (Oto Wulte),
ansambel ,The Spiders® v Zelezni Ka-
pli (Peter Kuchar ml.), lovski moski
zbor v Zelezni Kapli (Vladimir Prus-
nik), Zenski oktet SPD ,OBIR" na Obir-
skem (Valeniin Polaniek), otroski zbor
SPD ,OBIR" na Obirskem (Valentin Po-
lansek), ansambel ,Artac” na Obir-
skem (Hanzi Artaé), mesani zbor SPD
.DANICA" v §t. Vidu v Podjuni (Hanzi
Kezar), ofroiki zbor SPD ,DANICA" v
S$t. Vidu v Podjuni (Daniela Kezar),
ansambel ,Korotan" SPD ,DANICA" v
St. Vidu v Podjuni (Hanzi KeZar), olro-
iki zbor SPD ,VINKO POLJANEC" v
Skocijanu (Marija Harlmann), moki
zbor SPD ,VINKO POLJANEC" v Sko-
cijonu (Hanzi Keiar), kvarlet ,Harl-
mann" v Skocijanu (Bozo Hartmann),
mesiani zbor SPD ,RADISE" na Radiiah
(Simej Wrulich), moiki zbor SPD ,RA-
DISE" na Radisah (Stanke Worulich),

svetujemo, da si Ze sedaj zagotovi-
le primerne sedeze, ki so s finané-
nega vidika dosegljivi za vsakega
obiskovalca, saj stanejo posamez-
ne vstopnice komaj 10 do 50 Silin-
gov.

Da bo Slavnostna prireditev res
naj3irsi in mnoziéni prikaz nase kul-
turne dejavnosti, kaie seznam so-
delujoéih skupin ter njihovih vodij.

Raditki fantje (Tomaz Ogris), Danica
Certov v Slovenjem Plajberku, ,Plaj-
beriki kvarlel” v Slovenjem Plajberku
(Mirko Lausegger), ansambel .DRA-
VA" SPD ,BOROVLIE" iz Borovelj
(Roman Verdel), Eda in Silvija Velik
iz Sel, medani mladinski zbor Zvezne
gimnazije za Slovence v Celovcu (Jo3-
ko Kovacic), Magda Pak in Edil Cerfov
iz Kotmare wvasi, meiani zbor SPD
GORJANCI" iz Kolmare vasi (lozi
Pak), mesani zbor SPD ,BILKA" v Bil-
covsu (Joiko Boitjanci€), moiki zbor
SPD .BILKA" v Biléovsu (Josko Boil-
janci¢), moiki zbor SPD ,SVOBODA"
v Logi vasi (Stanko Tschernitz), tambu-
raski zbor SPD ,ZVEZDA" iz Hodis
(Dorica Sabolnik), moski zbor SPD
LEDINOST" iz Skofi¢ (Folti Pavli¢), me-
sani zbor ,ROZ" iz 51 Jokoba v Reiu
(Lajko Milisavljevic), moiki zbor SPD
JEPA-BASKO JEZERO" iz Loé (Simej
Triesnig), tamburadki zbor SPD ,JEPA-
BASKO IEZERO" iz Loé (Erika Wro-
lich), moiki zbor sclnogratkih $fuden-
tov iz Solnograda (BoZo Harimann),
moiki zbor ,Preiihov Voranc” z Du-
naja (Folti Sima), moiki zbor graikih
studentov iz Gradca (Aleks Schuster),
zbor kluba slovenskih ftudentov na
Dunaju (Mirke Lausegger) fer likovni
umetniki: Ernst Arbeitstein, Gustav Ja-
nui, Valentin Oman, Joze Stefan, Ka-
rel Vouk, Zorka Weiss in Joie Wo-
schitz.

O dejavnosti Avstrijsko-
jugoslovanskega drustva

Kakor po navadi bo Avstrijsko-
jugoslovansko druftvo v Celoveu tu-
di letos organiziralo izlete v sosed-
njo Jugoslavijo in letovanje korolke
mladine ob Jadranskem morju. V &a-
su od 25. maja (Telovo) do 28. maja
bo organiziran Stiridnevni izlet v Do-
lenjske toplice, ki pa bo povezan tu-
di z obiskom hrvaske metropole Za-
greba, gradu Otodea, na otoku reke
Krke itd. Dolenjske toplice je eno iz-
med 37 jugoslovanskih zdravilnih
kopali§¢ in se nahaja 12 km jugo-
W,L)odno od Novega mesta, Zdravil-
nost vode je obfe znana in ima med-
narodni sloves.

Odhod z omnibusom 25. maja s
trga  Hans-Gasser-Platz v Beljakuy,

’ Ansambel .PEPEL IN KRI"

solisti — Ditka Haberl, Oto Pesiner, Edvin Fliser
ter domaéi interpreti

. .

Zveza slovenske mladine vabi na m | a d I n s kl
| ]

ki be v sobolo 8. aprila 1978 ob fEStlvaI

19.30 uri pri So¥tarju v Globasnici

Nastopall bodo:

Prisréno wvabljeni!

oziroma ob 7. uri § Celovea pred
Domom glasbe (Miefitaler Srrafle).
Zadnji rok prijav je 1. maj 1978.
Stroski za ¢lane znadajo 1300, za
neclane 1400 Silingov.

V &asu od 22. do 29. septembra
bo Avstrijsko-jugoslovansko druitvo
prvi¢ organiziralo s potovalno agen-
cijo , Jugoturs® prijetno potovanje z
jadrnico med 3Stevilnimi otoki juzne
Dalmacije. To potovanje z jadrnico
o morju bo majhna ,avantura®, saj
Endn prifli na ralun rako vsi foto-
grafi, prijatelji narave in Cudovite
arhitekture dalmatinskih mest, kate-
rih zgodovina sega v ¢ase Rimljanoy
in drugih narodv.

Jadrnica ,Adria“ s katero se bo
odvijalo potovanje je dolga 39,15 in
firoka 8,40 m Povriina jader znala
420 m?, Brzina brez jader 8 vozlov.
Zadnji rok prijave je 31. marec.
Cena za ¢&lane Avstrijsko-jugoslovan-
skega drustva 3900; za nellane 4100
Silingov.

Prijave tako za Dolenjske toplice
kakor za jadranje ob juZnodalmarin-
skem morju naj se posredujejo na na-
slov: U]G, Landesgruppe Kirnten,
Postfach 134, 9021 Klagenfurt.

Kot druga leta tako bo drudtvo tu-
di letos organiziralo letovanje otrok
v starosti od 8 do 15 let ob jugoslo-
vanski obali Jadranskega morja. Po-
dirnidka akeyja ki bo vsebovala dva
turnusa, bo izvedena ob sodelovanju
korotkega deZelnega mladinskega se-
kretariata in deZelnega socialnega de-
Jelnega referata otoka Lodinj, kjer bo
kraj letovanja korodkih otrok.

Veli Lofinj, kraj letovanja je znan
¥e iz rimske dobe in po tem, da nje-
gova lega odliéno mﬁ;ovaria zdrav-
ljenju bolezni dihalnih organov.

Na zeljo frevilnih starfev bo biva-
nje vsakega obeh turnusov podaljfan
na 21 dni in sicer od 11, julija do 1.
avgusta ter od 1. do 22, avgusta, Pri-
spevek starfev za otroka, de so za-
varovani pri wKirntner Gebietskran-
kenkasse znala 2.345; pri ABV pa
2.765 Silingov. Ce stardi otrok niso
zavarovani pri omenjenih zavaroval-
nicah ali pa sploh niso zavarovani,
znada prispevek za letovanje 3500
Silingov. Interesenti naj se d&imprej
pobrigajo s prijavmi.

Y A B I

reikih partizanov priredila

kopali3¢u v Zelezni Kapli.

govori,

L O

Letos poteka Ze 35 let smrli narodnega heroja Franca Pasterka-
Lenarta. V pocastitev obletnice njegove smrti bo Zveza ko-

spominsko
svecanost

ki bo v nedeljo 9. aprila s pri¢etkom ob 11. uri dopoldne na po-
Na sporedu bo: Polaganje vencev ob spremljavi pesmi ,Kof
irtve ste padli v borbi za nas”,
zborovske pesmi in recitacije

Poklonimo se njihovemu spominu!

Zwveza koroskib partizanov

Vsestransko sodelovanje med
zamejskima obcCinama

Po stirilelnem plodnem medse-
bojnem sodelovanju med obéina-
ma Skofja Loka na Gorenjskem in
primorsko obéino v Sovednjah v
ltaliji je prislo v sokboto do pobra-
tenja obeh obéin. Ta slovesni akt je
bil izveden na skofjelotkem grady,
kjer sta zupana obeh pobratenih
obéin podpisala listino o pobrate-
nju. Obe obéini imala precej sfic-
nih togk, kalerih poglavitnejia je
pa¢ g, da je sovodenjska obéina
v narodnoosvobodilnem boju iz-
redno veliko prispevala k osvobo-

Alexander
Issatschenko umrl

V 68. letu starosti je v celoviki
bolnici nepricakovano umrl univer-
zitetni profesor dr. Alexander Issat-
schenko.

Rodil se je v Leningradu. Za lasa
revoliscije v Rusiji je zapustil dezelo
in preko Turéije in Srbije nasel svojo
ch‘nga domovino na Koroskem, l‘jr:r
ie tudi maturiral na celovskr gimna-
ziji, Nato je Studiral slavistiko na
Dunaju. Za dosego doktorske casti
je napisal razpravo ,Korotka sloven-
ska nareéja“. Njegove nadalinje po-
staje so bile Dunaj, Lijubljana, Qlmi-
ce, Bratislava, Praga in Los Angeles
v ZDA. Bil je nadarjen pedagog, ki
je pri svojib sluSateljih uzival veliko
priljubljenost. Njegova dela imajo
wveliko znanstveno wvrednost zlasti s
podrocja slavistike. Imel je tudi wve-
like zasluge za mlado celoviko uni-
verzo. Njegova smrt pomeni wveliko
izgubo za celoviko univerzo in slu-
sateljstvo.

ditvi izpod fadizma, prav tako kol
je skofjeloska obéina znana po
draigoski bitki od 9. do 11. januar-
ja 1942, eni izmed najvedjih epopej
partizanske vojske z ockupatorjem.
Posebnost skofjeloske obéine pa je
tudi v tem, dao je Ze pobratena s
seliko obéine na Koroikem, ki je
fudi znana po tem, da je v zadnji
vejni morala mnogo prestati — ob-
glavljenja, kaceli itd. S podpisom
o pobratenju je skofjeloska obéina
vzpostavila vez med zamejskimi
Slovenci v Avstriji in Haliji.

Selski zupan Toni Hribernik in
fupan Joze Ceicut iz Sovodnja sta
na skofjeloskem srecanju prisla do
zakljuéka, da se ocbema obéinama
ponujo meznost za kulturno, $port-
no, druzbeno politicno in turistiéno
sodelovanje zamejskih obéanov.
Tudi predsednik komisije za med-
narodno sodelovanje in narodnosi-
na vprasanja pri RK SZDL Joie
Harlman je pozdravil fa korak in
pobude ikofjelotke obcine kot pri-
spevek k dobrim sosedskim odno-
som z ltalijo in h krepilvi ter na-
daljnjemu razvoju zamejskih Slo-
vencev.

CESTITAMO

Y petek, dne 17. marca 1978 je
promoviral mag. Helmut Petschnig,
absolvent slovenske gimnazije v
Celovcu, doma iz St. Markeia pri
Singi vasi, na Gospodarski univerzi
na Dunaju za doktorja druibenih
in gospodarskih znanosti. Magistru
Helmuiu Peischnigu k doseienemu
akademskemu naslovu iskreno Ce-
stitamo.

DELEGACIJA KSS NA DUNAJU
NA SEDEZU ZSO

Na prijateljskem obisku pri Zve-
zi slovenskih crganizacij na Koro-
tkem se je véera] mudila vedélan-

ska delegacija Kluba slovenskih
$tudentov na Dunaju pod vodsivom
predsednika Franca Serajnika. Ob
te] priloZnosti so predstavniki obeh
organizaci] izmenjali mnenja o ak-
tualnih vpraianjih slovenske narod-
ne skupnosti in razloiili svoje po-
glede na prizadevanja za uresni-
titev &lena 7 avstrijske driavne po-
godbe fer na odnose znolraj slo-
venske manjiine. Obe organizaciji

sta si edini glede boja za dosego
narodnostnih pravic koroikih Slo-
vencev, v posameznih vpradanjih
pa so bili ugotovljeni fudi razliéni
pogledi. Pogovor je tekel tudi o
vpraianjih delovanja Kluba fer o
kadrovskih problemih in vpraianjih
ftudijskega usmerjanja, ki so take
za manjiine kot celoto kakor tudi
za njeno tudirajofo mladine ena-
ko pereél. V prijateljskem pogovo-
ru so se dogovorili za konkretno
sodelovanje na raznih podrogjih
in razpravljali o novih pobudah z
obeh strani.
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Rekordna udelezba na
13. spominskem pohodu na Stol

Z vsakim letom se fradicionalnega spominskega pohoda na Stol
udelefi vedno veéje 3tevilo planincev. Letoinjega 13. pohoda se jih je
udeleiilo blizu 5000, kar je najveéje 3tevilo doslej. ¥V primerjavi s 1.
pohodom leta 1962, ko se ga je udeleiilo 51 gornikov, pomeni to zvi-
$anje 3tevila kar za sto krat. Organizator pohoda je bil koordinacijski
odbor planinskih druitev obéine Jesenice in obginski odbor Zveze zdru-
ienja borcev NOV Jesenice. Pokrovifelj pohoda je bil dnevnik ,Delo”
in Ljubljanska banka — Temeljna banka za Gorenjsko.

Zimski spominski pohod na Siol
je mnoziéna manifestacija v spomin
in polaslitev borbe jesenitke cele
dne 20. februarja 1942 z nemikim
okupatorjem. Jeseniska cela, ki so
jo v glavnem sestavljali borci iz Je-
senic in Javornika, se je Ze od zad-
njih dni decembra 1941 zadrzevala

v Baragovi koéi pod Stolom. V
zgodnjih urah 20. februarja lela
1942 je borce prebudil samoten
strel. To je bil tudi vzrok, da so se
odloéili za umik proti Presernovi
koti na Stolu, kjer so po krajsem
pocitku ugotovili, da jih Nemci za-
sledujejo. Pri kodi na Malem Stolu
se je vnel neenak boj z do zob

Slovensko prosvetno druiive
.Danica” v 8. Vidu v Pod-
juni vabi na dramo

- YOLKODLAKI"

ki bo na velikonoéni pone-
deljek 27. marca 1978 ob
19.30 vuri pri Yoglu v St. Pri-
moiu.

Z nove naidiudirano igro se
nam bodo predstavili naii
domaidi dramski usivarjalci.
Poplaé¢ajme jim njih frud s
¢im veéjo udeleibo.
Prisréno vabljeni!

Odbor

oborozenimi nemskimi faSisti. V
borbi je padel partizan Joze Koder.
Tudi Nemci so imeli mrive in ranje-
ne. Joza Koder je ostal fe dolgo
po bitki na Stolu kot nemi strazar,
dokler ga domacini niso prinesli s
Stola in ga pokopali v Zabreznici.

V okviru letosnjega zimskega po-

Ena izmed
dtevilnih skupin
planincev

rred Presernovo
ofo na Stoly,
ki je bila

tri dni cilj

veié tisoéglave
mnofice

srénih gornikov.

hada na Stel, ki je bil zaradi snei-
nih plazov prelozen za mesec dni
in se je cdvijal od minulega pet-
ka do nedelje, je bila spominska
svecanost v nedeljo pred Preder-
novo koco na Malem Stolu. Istega
dne je bila nad Valvasorjevim do-
mom podelitev diplom in plaket za
desetkraino udelezbo na spomin-
skem pohodu petim zvestim udele-
zencem pchoda. Govorniki obeh
prireditev so se spomnili oziroma
posvelili glavni poudarek boju je-
senitke cete pred 36 leti na Stolu
in 200-letnici prvega prisfopa na
Triglav, kateremu je bil posveéen
lelo$nji 13. zimski pohod na Stol.
Med drugim je bilo na prireditvah
tudi povedano, da slovenski pla-
ninci zelijo dobre odnose s takino
Avstrijo, ki je Slovencem na Ko-
roskem pripravijena dati tiste pra-
vice, ki so pogodbeno zajomcene.
Na tej pedlagi bi lahko prislo do
primernega uveljavljanja ,phkanin-
stva brez meja”, tako da bi Kara-
vanke lahko bile resniéni most med

AEERNEEN

JANEZ §VAJNCER

obema sosednjima drzavama.

Kakor je Stol igral vaino vliogo
v narodnoosvobodilni borbi, tako
je Stol igral pomembno viogo tudi
v casu cesarske Avsirije, ko so trije
slovenski planinci toko imenovani
«Piparji” leta 1892 na Stolovem te-
menu sklenili, da ustanovijo Sloven-
sko planinsko druitvo. Leta 1893 je
prislo do izvedbe sklepa in s tem
do ustanovitve organiziranega pla-
ninstva med Slovenci, ki letos ob-
haja svojo 85-letnico obstoja. Pred-
cednik Planinske zveze Slovenije dr.
Miha Potoénik je z navduienjem
ugotovil, da se je iz skromnih po-
cetkov pred 85. leti slovensko pla-
ninstvo razvilo v mogoéno planin-
sko organizacijo, ki danes zdruiuje
v svojih vrstah nad 90.000 planin-
cev. |z ust govornikov je bilo sli-
Sati tudi besede, da spominski po-
hodi, tako na Stel, Sneinik, Pore-
zen itd. ne pomenijo samo obuja-
nje spominov oziroma tradicij na-
rodnoosvobodilne vojske, marveé
tudi krepitev zavesti in felesnih spo-
sobnosh.

Kot po navadi so se spominske-
ga zimskega pohoda na Stol ude-
lezili fudi koroiki Slovenski planin-
ci. Letos sta se ga udelezila pred-
sednik Slovenskega planinskega
drustva v Celovcu Lubo Urbajs in
dijak slovenske gimnazije v Celov-
cu Gasser Josko. Na Zalost je slabo
vreme preprecilo veéjo udeleibo s
strani koroskih planincev. Kljub ne-
ugodnim vremenskim razmeram pa
je bil pohod pravo doZivetje, saj
je bila ob tej masovni udeleibi le-
pa priloZnost sre¢ati se s starimi
znanci in navezati stike z novimi
planinskimi tovarisi.

Slovenske prosveino druitvo
~Bilka” v Biléovsu vabi na

igro
LPRICARANI ZENIN"

na velikenoZni pondeljek,
dne 27. marca ob 20. uri pri
Miklaviv v Biléovsu. Z novo
naifudirano igro se nam bo-
do predstavili naii domadi
dramski ustvarjalci.

Prisréno vabljenil
Odbor

2 Saj res, nikoli mi ni padlo v glavo, da pravzaprav pre-
livam znoj za tujce, ki nam neko¢ niso bili naklonjeni. Svinj-
sko so naredili z nami.

Otetu in materi je trda predla; pripovedovala sta mi,

Bil¢ovs - Velinja vas

Pred nedavmim je nase domace Ce-
belarske druftvo s sedeZem v Bil-
¢ovsu z dvojeziénimi vabili vabilo na
svoj oblni zbor v gostilno pri Kna-
berlnu v Velinji vasi. Lepo Stevilo
éebelarjev in  ljubiteljev teh malih
marljivih Zivalic se je zbralo, da po-
loZijo obradun o delu in da si izvo-
lijo vodstvo, kakor to predpisujejo
pravila.

Ze stara kronika izpriduje, da so
nasi predniki gojili in ljubili debele.
Nadi pradedje so z velikim zanima-
njem prebirali strokovni debelarski
list, ki je izhajal v Ljubljani. Ta list
je odlitno seznanjal Cebelarje, kako
morajo ravnati s &ebelami, da mu bo-
do dale ve! donosa — rto je strdi.
Strd Ze skozi stoletja velja Za drago-
ceno naravno zdravilo, cenili so jo
in jo cenijo pri obolenjih prebavil,
dihal, jeter, srca, oZilja, Zivénega si-
stema in podobno. Tudi razne po-
$kodbe (rane, udarci, zlomi itd.) so
zdravili s strdjo, tako da je danes ta
éebelnji pridelek bogat vir zdravju
koristnih naravnih snovi. V 18. sto-
letju je avstrijska cesarica Marija Te-
rezija ukazala, da naj po vseh &ebe-
larskih folah njenega cesarstva ulijo
po nalelih znanega slovenskega debe-
larja-znanstvenika Antona Janie, do-
ma iz Breznice na Gorenjskem. Jan-

Ni razumevanja

Jugoslavija se ze dalj éasa prizade-
va, da bi tudi z Avsirijo prislo do ob-
mejne izmenjave oziroma frgovine,
kakor je to z lialijo. Za to frgovino
z lfalijo obstojata ftrzadki in goriski
sporazum. Evidenco te izmenjave ima-
la avionomna racuna. Zanimivo je,
da ima Avsirija z ltalijo sporazum gle-
de obmejnega prometa na Juznem Ti-
rolskem, vendar pa ne kaZe razume-
vanja za jugoslovanski prediog, da
bi uvedli obmejno irgovino tudi s Slo-
venijo.

Takina obmejna izmenjava ali fr-
govina ne bi bila samo koristna iz fr-
govskega oziroma poiroinitkega vidi-
ka, marveé bi tudi pomagala odsira-
njevati predsodke in usivarjati dobro-
sosedske odnose. Vzrok, da 3e ni pri-
ilo do obmejne izmenjave je pred-
vsem iskafi v tem, da so na delu sile,
fo pa predviem na Koroskem, ki jim
paé ni do mirnega soZitja v deieli.
Kakor so bili ti elementi profi vkljuéitvi
oddajnika na Peéi, in so s tem branili
ielezno zaveso, ki so jo positavili na
Karavankah, tako so proti vsakemu
progresivnemu refevanju problemov,
kajti samo v tem vidijo ie ianso reali-
zacije njihovih temnih namenov. Vsa
la problematika postavlja seveda v
slabo lué avstrijske oblasti, ki niso v
stanu tem vedno véerajinjim elemen-
fom stopili na prste.

gujete.

sa je namred postal slaven s svaojo
razpravo o rojenju ¢ebel (1771 lera)
in s knjigo ,Popolni nauki o éebelar-
stva®, (1951 prevedena v angleitino),

Neki viri porotajo, da so za Casa
preseljevanja narodov Slovenci, ki so
pritli v naSe kraje, prinesli s seboj
cebele in da so onmi bili tst, ki so
vsejali vres po nadih gozdovih, ki
je $e danes donosna pada za Cebele,
Na Zalost &ebelarstvo vedno bolj po-
jema. Danes so samo $e poedinci, ki
se bavijo s &ebelami, v&asih pa je bi-
lo &ebelarstvo wsesplofna kmetijska
panoga.

Pred nekaj leti je bilo v domovini
Antona Janse v Breznici veliko slav-
je, katerega se je poleg domatih fe-
belarjev udeleZilo tudi precej Cebelar-
jev iz Avstrije (s Celovca in pa tudi
z Dunaja). Tudi na¥ obéni zbor je
temu dogodku, na katerem se je zbra-
lo nad 2000 Cebelarjev, posvetil po-
sebno pozornost.

K ob&nemu zboru samem naj po-
vemo, da ga je otvoril predsednik
Anton Krudic p. d. Rupej z Velinje
vasi, Pozdravil je nad 30 navzotih
¢ebelarjev med njimi  predstavnika
dezelne Cebelarske zveze, &ebelarske-
ga strokovnjaka gospoda Neuntoifla,
ki je imel tudi skrbno pripravljen re-
ferat. Predvajan je bil tudi film, ki
je obravnaval delo pri novih &ebel-
njih panjih. Z izvolitvijo novega ozi-
roma potrditvijo starega odbora (za
predsednika Anton Krudic, za pod-
predsednika Jurié Ferdi, za rajnika
MiSkulnik Hanzi, za blagajnika He-
denik Rupert ter za prisednika Hanzi
Otrob in Hanzi Seher) je bil kondan
delovni del obénega zbora, kateremu
je sledil druzabni del. V medseboj-
nih pogovorih je prisla do izraza Ze-
lja, da bi se zajelo vse tiste ljudi, ki
imajo febele, v krajevno &ebelarsko
drudtvo. V prijetni druZabnosti so &e-
belarji nadli dovolj priloZnosti za iz-
menjavo mnenj in izkulenj, ki jih ni
nikoli preved.

Slovensko kulturne druiive v
Globasnici vabi v okviru
preznovanja 75-lefnice ob-
sloja na

POMLADANSKI KONCERT

v sabofo 1. aprila ob 19.30
uri pri Soitarju v Globasnici.
Gostuje DPD Svoboda Liboje.

Sodelujejo: priznana godba
na pihala, moiki pevski
zbor Liboje in narodno-
zabavni ansambel ,Veseli
Libojéani”.

Sledi ples!

Prisréno wvabljeni!

segli. Sploh vam ni videti, ko tako rogovilite in me nadle-

Nisem se motil, bilo jim je le za moj denar, da bi jim
pladeval &lanarino, oni bi pa udobno Ziveli in se kofatili.*

Pridi k potoku

Zdi se mi, da ne smem zamuditi niti sekunde, zato se
sutem med ljudmi. Zato sem se rudi oglasil pri vas. Spotoma
sem si dopovedoval, da se bom pobahal in vam potisnil napeto
listnico pod nos. Minila me je obsedenost, mogote boste rekli
3kodozeljnost.” .

.Vied mi je,* se je iztrgal iz molka ravnatelj Gvido Zo-
rec, ,da ste se razgovorili. Prvi ste, ki mi je vsaj nekaj pove-
dal o svojem Zivljenju na tujem. Niste niti olepiali, e seveda
ne omenim vadega hrepenenja po lipi. Rad vam verjamem,
da si niste izmislili zgodbe in da ste toéno tako doZivljali raz-
daljo med domom in sabo. _

Kljub temu e zmeraj akam, da pride najvaznejie. Za-
moléali ste bistvo. oo

Torej povejte, ali je ob denarju e kaj drugega. Se je kaj
:rrcmcnilo v va$i notranjosti? Cutite navezanost na dom in

omade ljudi, toda niste mi omenili, da ste ohranili narodni
ponos, da pripadate nafemu rodu.“

»Kako da ne, fe kako! Izbral sem si domade dekle.*

»Je 1o ljubezen, ki ste jo poprej omenili? Torej tako razu-
mete svojo povezanost z nami.* 1

 wGospod Zorec- kako bi vam povedal, da bi me razumeli.
Vi si predstavljate moje bivanje v tujini nekoliko drugae kot
Jaz. Narodni ponos se lepo slifi. Kaj pa imam samo od tega?
Naj razglafam po cesti, da sem Slovenec? Koga pa to briga!®

»Ne mislim na zunanje udinke. Zanimajo me vadi po-
gledi na zaposlitev nafih ljudi v tej deZeli, ki nas je-v na-
rodnoosvobodilni vojni podjarmila.” by

»Pa to mi je rekel tudi Gregor Sipek. Sam se ne gnjavim
S tem yprafanjem, vi pa mozgajte, kolikor holete. Cakajre,

2 malo pomislim . ..

da so ju vladili po zaporih in vlekli iz njiju, da se jima je de-
lala tema pred oémi. Dobila sta jih tudi po ustih, da se jima
je ulila kri.

Priznam, da nisem verjel vsega, kar sta povedala. Hva-
lita se z nedim, lesar nisem sam doZivel, sem si rekel in se
smejal, ker sta se straino razvnela in me prepri¢evala, naj
jima le verjamem, da sta mnogo pretrpela.”

Ravnatelj je vzdihnil. ,Bilo je hudo, o tem nihée ne
dvomi. Sami se ne morete vZiveri, ker niste sodozivljali. Glede
tega vam pritrdim in soglaSam z vami. Bolj me bega sedanj
poloZaj. Vedkrar si pravim, da smo zelo pozabljivi. Kar je bilo
véeraj gorje, nam je danes pripoved, podobna pravljici...
Niste nikoli pomislili, da vas tujina trga od doma in podasi
srka vase?“

Ferenc Palir je zagorel. ,Odprli ste mi novo por. Mo-
ram premisliti, da se ne bom prehitro zaletel in omagal. Veste,
podasi mislim, a ko premozgam, tudi nisem veé gnilo jajce.*

»Slikovita prispodoba!®

»Malo me je nafel Gregor Sipek, malo vi. Nikar ne pri-
takujre od mene, da bom presedlal na politiko. Rekel sem
njemu in povem tudi vam, da je politika kurba.

Ne odprem ust niti toliko kot kura kljun. S tem se naj
ukvarjajo tsti, kateri so za to poklicani.

Saj so me nadlegovali, naj bi pristopil v njthovo nekak-
$no demokratiéno stranko, pa sem jim zabrusil, da bodo shajali
ze brez mene kakor so do te ure, ko so me zagledali. Kaj pa
e se ne bi bil pokazal?“

_ Ravnatelj je pazljivo poslufal. Se zmeraj je urejal prve
vtise, kakor se mu je predstavil Ferenc Palir. Torej ni zavil
na stransko pot? Pa se le ni mogel zadriati in je vpradal:
»V kakino stranko so vas vabili?*

»Kaj jaz vem. Gobezdali so, da bodo naredili red pri nas.
Rekel sem si, e meni nihle ni pomagal, dokler sem bil doma
in hodil stat pred tovarni¥ka vrata, boste vi ¥¢ manj do-

Emigrantska organizacija, ki rovari proti na$i drZavi,
se je slifal ravnatelj Gvido Zorec. Od strani je pogledal Fe-
renca Palirja in si Ze prifel na disto, da fanta niso pridobili
zase. lzvlekel se je z navidezno nepouéenostjo in je ravnal
popolnoma pravilno. Hotel je jasno potrditev. ,Kaj pa val
prijatelj Gusti Podobnik? Je v rtisti stranki?®

»Kje pa, ni nor, da bi si opekel prste! Prav njemu se
imam zahvaliti, da me ni oprasnila strela. Opozoril me je,
kaj me bo doletelo in na kaj naj se pripravim. Izpolnilo se je
disto tako, kot je rekel.

Nisem se $¢ podteno usedel, %e so mi bili za perami. Mo-
lili so mi papir pod nos in me nagovarjali, naj bi se samo pod-
pisal, drugo bodo Ze sami uredili.

Figo sem jim nasedel, vzel sem papir, ga obradal in se
obotavljal. Sele ko sem jim povedal, da tudi doma nisem bil
v nobeni organizaciji, so ncﬂa]i riniti v _mene. Opozorili so
me pa le, naj se le pazim, da ne bom kdaj obZaloval, ker ni-
sem hotel pristopiti k njim. Spet me je Gusti potegnil iz kale in
ostal z menoj, kar je zaleglo.

Poskudajo pri enem samem. Kjer sta dva na kupu, so Ze
malo bolj previdni in prizanesljivi.*

»Obstaja moznost, da vas bodo {e skulali pridobiri. Vas
bodo omehéali? Gusti Podobnik vas ne more zmeraj sprem-
ljati. Rekli ste, da ste kdaj pa kdaj sami, slonite na okenski
polici in z mislimi vasujete v svojem domadem kraju.*

»Seveda sem rekel in Se res je. Nisem trap, da bi se jim
pustil oviti okoli prsta. Si Ze najdem kak izgovor, trmast sem
pa tudi dovolj in modan, da me ne morejo kar tako poZreti.*

Ravnatelj je nejevoljno vzdignil telefonsko slufalko. Prav
tedaj je vstopila kullmrica Francka Veronik.

»Vada kavica! Kaj ste ele nabirali zrna in jih praZili?®

» Tovari§ ravnatelj, oprostite,“ je zadibano rekla Francka
Veronik in postavila skodelici na mizo. ,Niti zrnca ni-
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 Partizanska pomlad 1944

9. april 1944. Velika noé.

Bila je lepa sonéna nedelja. Pri
Predesniku na Obirskem smo se slucaj-
no srecali politieni delavci in parli-
zani vzhodne Koroske z zapadnoko-
roskim odredom, katerega komandant
je bil tovarii Kos, politkomisar pa fo-
vari Zvone. Predsenikova hifa je bila
nabito polna borcev. Ko smo zvedeli,
«da bo danes na Obirskem masa”, se
je Stab odreda takoj sestal na posvet
s predstavniki pokrajinskega in okraj-
nega odbora OF. Sklep kratke in jedr-
nate seje je bil: ,Vsi na Obirsko v cer-
kev. Po maii izvedemo pred cerkvijo
zborovanje — miting.” Doloceni so bili
tudi govorniki. V imenu pokrajinskega
odbora OF bo govoril sekrelar POOF
Gaiper, v imenu vojske tovarii Zvone,
v imenu mladine pa lovarifica Slavka.

Sklenjenc — slorjeno. Seveda se
nam je hude mudilo, saj je precej do-
le¢ od Predesnika do obirske cerkve.
5 polno vojaiko opremo smo se podali
proti cerkvi, kamor smo prispeli ravno
v frenutku, ko se je procesijo vracala
v cerkev. Ena izmed parlizanskih edi-
nic je dobila povelje, da gre v cer-
kev in zavzame prosior po sredini
cerkve do ollarja ter ostane tam ves
cas do konca maie. Ker je bilo med
borci tudi nekaj slarih zborovskih pev-
cev, kalerim so bile velikonoéne pesmi
znane, saj so bili pred vojno tudi cer-
kveni pevci, so le-li zasedli kor in peli
med maso slovenske velikonoéne pe-
smi.

Bil sem radoveden, kako se Obir-
¢ani e danes spominjajo lega dogod-
ka pred ifiriintridesetimi leli, Zalo sem
se z zelom Mirkom odpeljal na Obir-
sko, kjer je doma, da obii¢eva nekoj
starejiih ljudi, za kalere sem menil, da
so bili tisto velikonoéno nedeljo v cer-
kvi na Obirskem. In zmenila sva se,
da njihove spomine posnameva na
trak.

Prvi najin obisk je veljal Sajdnikovi
Justi, Zeni znanega sluvenskegu pes-
nika in uéitelja na Obirskem Valentina
Polanika.

Sajdnikovo lusli smo partizani dobro
poznali Ze med vojno, ko je kot itiri-
najsiletna deklica zivela pri Sajdniky,
kjer je parlizanom neiletokrat posire-
gla s toplim mlekom. Ma vpraianje,
ali in kako se spominja tiste zgodovin-
ske velikonoéne nedelje, mi je Jusli od-
govorila z vzdihom in nasmehom na
obrazu — z vzdihom zato, ker je ie
tako dolgo od fega in ker se je v tem
casu Ze loliko spremenilo v njenem
Zivljenju. Polem pa je pricela:

«Na veliko no¢ je bilo. Prisli so par-
tizani v cerkev in se lepo disciplinira-
no posfavili po dva in dva po sredini
cerkve. Bili so sami mladi fantje in le-
po opremljeni, za vojake lepo napray-
ljeni in obrili. Domadini so bili vsi iz
sebe. Sepelali so med seboj, saj kaj
takega Se nikoli niso doiiveli. Parti-
zani so zadeli peti in to zelo lepo, da
smo bili vsi kar frdi od ganolja. Tako
fajn so peli, kol 3e nikoli nismo éuli.
Maio je bral gospod Zechner, Zup-
nik iz Zelezne Kaple. Bilo je veliko
ljudi, vsa Obirska je bila pri madi in
vsi Koréani."

Z Mirkom sva obiskala tudi Karniéar
Grega in njegovo Zeno Micko, ki sia
si dobro zapomnila tisto pomladansko
nedeljo leta 1944 na Obirskem.

Gregor Karniéar pripoveduje:

«Ja, ljudsivo je bilo zelo nemirno,
ko je videlo, kako so ili partizani od
vseh krajev skupaj. Po Vidnikovem
dolu se je kar vleklo, pa po farovikem
tudi. Potem so prisli k cerkvi. Vsak od
nas je kar poslusal, kaj bo sedaj. No
ja, pa so ili v cerkev, vse gor do oltar-
ja. Ljudje v cerkvi so peli nemske pe-
smi. Polem je fisti, ki je bil koman-
dant, rekel, da morajo slovensko za-
peti. Morate vendar slovensko peli,
ko ste Slovenci, je dejal. Pa niso mogli
dovolj hitro najti nole in je komandant
se enkral rekel, naj slovensko zapoje-
jo. No, pa so zaceli slovensko in se

partizani so pomagali.”

Oglasi se tudi Gregova zena Micka:

.Ko smo s procesijo prisli v cerkev
in smo ravno posedli v klopi, so bili
partizani Ze za nami. Mi smo prej s
procesijo ili po farovikem, partizani
pa po Kurnikovih njivah. Tako je bilo,
kot bi mravlje hodile. Kar migalo je
povsod, kamor si pogledal. Tega se
bomo do smrti spominjali. Maso je
imel zupnik Zechner iz Zelezne Kaple.
Pridige ni bilo. Marija, kako mu je bi-
lo vroée. Ves ¢éas se je brisal, tako
se je bil prestradil.”

Grega nadaljuje Mickine pripove-
dovanje:

.Zupniku se je Ze prej zdelo ¢udno,
ko so bili ljudje tako nemirni, Eni so
se celo smejali. Sploh je bilo vse dru-
gace, kot je po navadi pri procesiji.”

Mati Micka se tudi spominjo, kako
smo partizani fakrat izvedli zborova-
nje. Pred cerkvijo so se Obiréani po-
mesali med borce, se z njimi pogovar-
jali in se poéculili svobodne. Saj so
mnogi sreali med njimi svoje ozje in
daljne sorodnike. In Micka pripovedu-
je:

«Na sejmiicu pod lipo so bili govor-
niki. Trije ali Stirje partizani in ena
partizanka so govorili. Tam sle fudi
peli. To je bilo lepo. g, fletno je bilo.
Tako smo se pocutili, kot bi bila svo-
boda. No, potem, ko ste odili, pa smo
se spet bali, kaj bo. Moj moi Grega
je drugi dan delal pri oroinikih v Ze-
lezni Kapli. Montiral je Zaromete, kaijti
orozniki so ponoéi svelili v okolico
trga, v Bainik in tam okrog, tako so se
bali partizanov.”

Potem nadaljuje Grega:

Kak strah sem imel takral, kaj
bodo rekli Zandarji v Zelezni Kapli.
Sel sem takoj gor na podsireije, kjer
sem delal. Pa je prisel za menoj oroz-
nik Plattner. Nisem vedel, kaj bam go-
voril. Morda je Ze kdo povedal zan-
darjem, kako je bilo in da so bili tudi
domacéi pobje zraven. Zalo sem bil v
ikripcih, kaj naj recem. Saj sem imel
tudi sam sina v parlizanih. Ko je pri-
sel Plaliner za menoj na podsireije,
me je vprasai: ,A véeraj so bili pa pri
vas? Odgovoril sem na kratko: Ja, so
bili.! Ve¢ pa nisem povedol. Tudi Plall-
ner je bil kar tih. Tislo svojo fajlo je
nazgal in polem sva govorila o dely,
kako naj to in ono naredim. Polem je
odiel in foko sem sreéno presial.
Platiner ni bil slab, zato pa je bil
Orlitsch pravi hudic.”

Oglasila sva se Se pri Kozamurniko-
vi matferi. Tudi ona se bo do smrii
spominjala partizanske Velike noci
1944 na Obirskem. Takrat je bila v
obirski cerkvi organistka in tudi fisto
velikonoéno nedeljo je sedela na koru
za orglami. Spominja se, kako so par-
tizani, do zob cboroieni z mitraljezi,
brzostrelkami, puikami in bombami,
stali v sirnjeni vrsti sredi cerkve tja do
oltarja. Spominja se, kako je takrat
orglala in pela velikonoéne pesmi sku-
paj s partizani. Kozamurnikova mati
je imela fakrat oéeta in mater v nem-
ikih zaporih, zato je bila fe posebno
vesela in sreéna, da je lahko prepeva-
la z borei, ki bodo fudi njene starie
reiili neizmernega nasilja.

Seveda se fudi sam zelo Ziva spo-
minjam partizanskega podviga za Ve-
liko noé 1944. Tudi mnogi borci iz do-
macega kraja se gofovo 3e spominjajo,
vendar Zal ne vem vec njihavih imen.
Edini, ki mi je ostal v spominu, je Sa-
dolsek Mihi, Ko sva pred nedavnim
zacela brskali po spominih na veliko-
nocno nedeljo 1944 na Obirskem, mi je
povedal, da smo takral ,vabili" Nem-
ce iz Zelezne Kaple, naj nas pridejo
obiskal. Naia partizanska vojska jim
je postavila nekaj moénih zased. ,Po-
vabile” jim je prenesel neki tujec, ki
je takral zivel na Obirskem. Takoj je
naznanil Nemcem, kje se nahajamo. Pa
le niso imeli foliko poguma, da bi pri-
ili drezal v osje gnezdo; dobro so ve-
deli, da bi hudo nasfradali.

Odmev lega srecanja na Obirskem
je bil velik. Nadi ljudje so se bolj kot
prej zavedali, ,da ni malo naiih, da
nas je nebroj”. Zavedali so se, da bo
Hitlereve firanije in ,vsemogocnega”
tretjega rajha kmalu konec. Ljudem na

Na prvi
pomladanski
dan

Na prvi pomladanski dan,
ki stisnil zimo je ob stran,

le kaj nam je pocefi!

Po sobah se razpreda mrak.
Le ven, le ven, le ven ez prag
ieli si vsak

pod sonéno lué zleteti.

Na ta v nebo odprti dan
gre mili zrak lahno &ez plan
in halja se mu sveti.
Togotne, divje burje ni,

ki vanj kri¢i in ga pesti,
zato hiti

prisréno vse objeti.

Na ta mehko ogreti dan
je vsak potoéek razigran,
ne da se fi prijeti.
Bridko je ialoval ujet,
tesno oklepal ga je led,
zdaj teée spet

prosto po foplem svefi.

Na fa lepo sijogi dan

budi se nizek in opran

ves prvi cvel med cveli.
Kako je teloh bled in plah!
Nazaj z glavico sili v mah,
Oj, pusti strah

in daj nam lice zreti!

Na la tako veseli dan

je pti¢ji zbor za skuinjo zbran
v grmeh krog senoZeti.

Saj ¥ginkavec je vsak vesel,
da mraz in glad slovo je vzel,
zato bo pel

pomladi in polefi.

Na prvi pomladanski dan
nas boia sonca zlata dlan,
nam hoée srca greli.

Zato zakli¢imo glasno:

Le vkup, le vkup, kar je mlado!
Saj prelepo

pomladi je Ziveti!

Lili Novy

Obirskem in v Kortah smo fudi prak-
ticno pokazali, da imame partizani do
vernega ljudstva poiten odnos. S tem
smo zadali hud udarec tudi nemiki in
zlasti belogardistiéni propagandi, ki je
izkoriscala verska custva Slovencev
za obrekovanje in blatenje slovenske-
ga profifaiisticnega  partizanskega
boja.

Vest o parlizanski Veliki noéi 9.
aprila 1944 je odmevala tudi preko
mej Koroike, tja na bojiiéa druge sve-
fovne vojne, do fistih naiih fantov in
«po sili vojakov”, kalerim se 3e ni po-
sredilo zapustili nemiko vojsko in se
pridruziti borcem za svobodo — parli-
zanom, ki so se v domacih hribih bo-
jevali za svojo domovino in svoje ljud-
stvo. Obirska 1944 je sicer majhen,
vendar pomeben prispevek v zgodo-
vino narodnoosvobodilnega profifaii-
sticnega boja.

Karel Prusnik-Gasper

sem imela ved v ¥katli. Morala sem v trgovino. Tam pa tako
veste, kako je. Malo sem &akala, malo pa klepetala z Albino.”

»Vasa odkritost je na mestu, Zmeraj to pravim.” Rav-
natelj se je obrnil k Ferencu Palirju. ,Albina Drozg je proda-
jalka v trgovini.®

»Poznam, poznam,* je vaZno rekel Ferenc Palir. ,Z njo
sva hodila v isu razred.”

»Pazite na natanénost.”

»No ja, ko sem zaostal, me je malo pustila zadaj. Kljub
temu ni pridla dalje ko do trgovske pomodnice.”

Kuharica Francka Veronik je predirljivo pogledala mla-
dega gosta,

»To je Ferenc Palir, nad domadin,“ je rekel ravnartelj
Gvido Zorec. ,1z Nemdtije je prifel pogledar k nam, hotem
re¢i domov k svojim.”

WSem Ze slifala,” je vsevedno pritrdila kuharica Francka
Veronik. ,Saj lahko povem. Tilda se mi je pohvalila, da ima
fanta v Nemdiji. Pa sem naletela na ta pravega.”

»Jaz pa vas ne poznam, eprav se mi zdite znani. Samo
ne vem, kam bi vas vtaknil.“ Ferenc Palir se je zvedavo zagle-
dal v Zensko in jo premeril od glave do per.

wNisem od tu. Ped pridem do doma v poldrugi uri. Ko-
liko pa porabim s kolesom, lahko sami izradunate.”

ng::ii se je Jolski zvonec, Ravnatelj Gvido Zorec je po-
gledal na stensko uro in zadovoljno pokimal.

»Malo sem se zasedel,“ je rekel Ferenc Palir in hlastno
popil kavo.

»Nikar ne vstajajte, prijetno mi je posedeti z vami.*

Kuharica Francka Veronik je odnesla prazni skodelici,
na vratih pa se je pojavil Gregor Sipek.

#Prifhi ste kot naroleni,* je zadovoljno rekel ravnatelj
Gyvido Zorec,

Ferenc Palir je vstal, proZil roko, rekel: ,Servus, Gregor!
Kdor &aka, do¢aka,” in se porrkal po prsih.

Gregor Sipek je ostal resen. Nabral je zadudenje na obra-
zu, kakor da se je srefal z neznancem.

Kaj me ne pozna¥ vet? Nikar se ne delaj norega! Na-

zadnje mi bo§ rekel, da te je zapustil spomin. Sinodi sva ga | 7

kronala skupaj v todilnici in potem v novi gostilni, Kako se
Ze pie tisti krémar? Prekleto nazaj, spet sem pozabil.“

+Se ti je Ze vrnil spomin?“ je vprafal ravnatelj Gvido
Zorec Pmri mlademu uditelju in se muzal.

+Cakajte, da se zberem,” je raztreseno odgovoril Gregor
Sipek. Uéna snov me je zdelala. Sem jo pa tudi posredoval
folarjem plastiéno, da so si morali zapomniri.*

»Nikar se ne odmikaj od snovi. Ferenc Palir, tvoj prija-
telj, te je samo spomnil na todilnico in Karbovo novo go-
stilno.®

»Jasno, Karba,“ je vzkliknil Ferenc Palir. Dovolj tra-
pasto ime.”

wZe poprej si meni in Speli Hrefdak zatrjeval, da nisi
obiskal nove gostilne. Morda se ti je medtem le vrnil spomin.®

»Hudika, tovari§ ravnatelj, vi ste pa ostri.“ Gregor Si-
pek je brskal z desnico po Zepih.

w18¢e§ cigareto?® je vpradal Ferenc Palir. ,Evo t. Tiste,
ki sem ti jih dal sinodi, si seveda Ze pokadil.”

«O marsiem sva se pogovorila,“ je rekel ravnatelj Gvido
Zorec. Tvoj prijatelj je iskren. To mu $tejem za veliko vrlino.
Nate se Sele privajam. Kar precej asa traja, pa 3¢ zmeraj
upam, da bo$ nalel samega sebe. Ljudje smo razumni. To je
nafa prednost pred Zivaljo. Povemo lahko, kar doZivimo.
Prijerno je poslufati in tudi zdravo v tem smislu, kadar smo
iskreni.*

.V redu, bil sem v Karbovi gostilni,“ je rekel Gregor
Sipek, ,Bledo se spominjam, da Ze skoraj sam ved ne verja-
mem, da sem ga lomil.*

»5¢ kako wsiljivo si rinil v mojo Tildo! Naj ti bo opro-
$¢eno,” Perenc Palir je pomeZiknil ravnatelju, ki je to sprejel
popolnoma razumevajoce,

»Ni se mi fe fisto zbistrilo,* je zaspano rekel Gregor
Sipek in zehnil. ,Hudir pa je bil, hudir. Kratko in malo me
je zajahal kot nekod farovnica metlo in me urodil. Samo v
tem primeru vama lahko pritrdim, da sem se nenadoma zna-
el v Karbovi gostilni. Krivec je torej prav on in ne jaz.“

Ravnatelj Gvido Zorec in mladi uditelj Gregor Sipek sta
se poborala. Vsak je malo popustil, najbolj pa ravnatelj, ko
je spoznal, da Ferenc Palir ni ni¢ drugaden od drugih delavcev,
ki se obdasno vratajo iz Nemdtije med domade ljudi.

Sele potem, ko je gost odiel, je ravnatelj nadel z Gregor-
jem Sipkom vpraanje, ki ga je vznemirjale in mu predstavilo
uditelja za politidnega spletkarja. Natakarica Manka je preti-
ravala, to si je priznal takoj, ko je posluial pripoved nena-
povedanega obiskovalca, Zato je tudi rekel pomirljivo:

»Gregor, prenaglo sem izrckel sodbo o tebi. Imel sem
te na sumu, da si Sel predaled. Ne prikrivam, natakarica Man-
ka mi je pripovedovala o vajinem sretanju in pogovoru v
todilnici.

Glede pogovora je dodala precej iz svojega in je zadevo
zameglila in zmalidila.

Ustvaril sem si sproti svoje mnenje in se dokopal do skle-

a, da vama je popito vino pogrelo kri. No, nekaj sta Ze
lebetala, kar ni bilo potrebno in primerno. Recimo tvoje za-
nimanje za politiéno razpoloZenost nalih ljudi na tujem.”

JPretiravate, tovarid ravnatelj, tako nisem rekel.*

»Pa podobno, Omenil si narodnoosvobodilno vojno in
nekdanjega okupatorja, ki mu danes nadi delajo in se mu pu-
stijo izkoridéat. Gospodarsko je treba ovrednoriti medsebojno
sodelovanije.

Ferenc Palir se ne zanima za politiko. To sem lahko dojel
iz njegove pripovedi. Konéno je eden izmed $tevilne karava-
ne nadih, ki mu je prvenstveno za denar.

Ni mi zaman govoril o tem in se skliceval na svojo se-
danjo veljavo. Moram mu celo pritrditi, da se v domadem
okolju ni znadel, toéneje 1zrazeno: ni se ujel. Ostal je v ozadju,
kar ga je najbolj prizadelo in mu napolnilo glavo z mislijo,
da ga vsakdo zapostavlja in prezira.

Izoblikoval si je svoje poglede in nadel refitev v odhodu
v Nemdfijo. Omenil mi je prijatelja Gustija Podobnika. Mo#no
je in verjerno, zato nimam ni¢ dodati,

(Dalje v pribodnji Stevilki)



9. KOROSKI KULTURNI DNEVI V CELOVCU

(Nadaljevanje iz zadnje Stevilke)

Na osnovi teh olitno narolenih
profen;j je koroski dezelni zbor krat-
komalo dolodil nemski uéni jezik za
vse slovenske udence. Po neki ¢udni
logiki pa se je pri tem skliceval na
odlok krikega ordinariata iz leta
1860, ki je dopuséal, da se v indu-
strijskih krajih tisti ucenci ucijo w-
di nemidine, katerih star§i to Zelijo.
Ce bi torej ta pouk ulencem skodo-
val, tako so sklepali deZelni odbor-
niki, bi ga $kofijska oblast gorovo
ne priporocala.

Nemiéina se je iz neobveznega
uénega predmeta spremenila v uéni
jezik. Sloveni¢ina je ostala ucni je-
zik samo $e v verouku, sicer pa je
postala le e uéni predmet. Verouk
v sloveni¢ini naj bi pomiril cerkev,
liberalce pa refil otitka, da z uvaja-
njem nemséine znizujejo verskovzgoj-
no udinkovitost Jole. Sloveni¢ina je
sicer na zadetni stopnji ostala uéni je-
zik pal preprosto zato, ker udenci
niso razumeli drugega jezika, vendar
je bila od vsega zadetka le sredstvo
za ulenje nemicine. Brz ko so se
ucenci nckoliko naudili nemsdine, je
bila slovenitina le Se uéni predmet.
Tako se je na Korotkem ¥ola, ki naj
bi ljudi izobrazevala, spremenila v
ustanovo, ki jih je raznarodovala.

V kolikini meri so stari res Zeleli,
da se njithovi otroci udijo nemsline,
je tezko re¢i. Od fole so pridakovali
v prvi vrsti le, da bo otroke naudila
kaj koristnega za Zzivljenje. Kjer so
bili navezani na nemika trziica, so
gotovo tudi Zeleli, da bi se otrok na-
udil nekaj nemidine. O drugih vzgoj-
nih nalogah Sole pa preprosti kmetki
ljudje niso toliko razmidljali. Narod-
no zavedni del slovenskega izobra-
Zenstva pa se je zavedal posledic te-
ga Jolskega sistema. Proti zagovorni-
kom uvajanja nemiéine v osnovne
$ole iz slovenskih vrst (Zavadnik) je
zapisal Einspiclerjev ulenec: ,Dajte
narodu njegove pravice, potem bomo
videli, &e si bo upal $e kdo med ljudi
s takimi argumenti.“54

Utinkovitej§i odpor proti ponem-
Cevalni Soli je kazalo taborsko giba-
nje, ki je wdi na Korotkem zajelo
Sirfe plasti slovenskega ljudstva.

V obdobju 1848—1869 se je znat-
no poboljfal polozaj slovenicine na
srednjih $olah. Ministrski odlok z dne
28, avgusta 1848 je dolodil, da more
postati sloveni¢ina neobvezni uéni
predmet. ,Osnutek organizacije gim-
nazij in realk v Avstriji“ pa je pred-
videval uvedbo sloveni¢ine kot ucne-
ga jezika, deprav do tega na Koro-
$kem kot tudi na Slovenskem ni pri-
$lo.

Za Korotko je bil #e velik uspeh,
da so sloveni¢ino zadeli uvajati kot
zatasno neobvezni uéni predmet v li-
ceje in gimnazije. Na predlog odvet-
nika dr. Matije Rulitza je korotki
dezelni zbor prosil ministrstvo, naj
ustanovi slovensko stolico na gimna-
ziji in liceju v Celoveu. Slovenddino
naj bi zaenkrat predavali kot neob-
vezni ulni predmet. Vendar je Ze ta
koncesija izzvala spopad med nem-
gkim in slovenskim taborom. Skofij-
stvo je odklonilo Majarjevo proinjo,
da bi se z Vidarij, kamor je bil ka-
zensko premedéen, preselil v Celovec
in brezpladno predaval sloveni¢ino
na liceju. Odklonjena je bila tudi
proinja Slovenca Josipa Kallicha, in
sicer z argumentom, da se udelezuje
sestankov slovenskega druftva v Ce-
loveu in bi okuZil gimnazijsko mla-
dino s slovenskim seperatizmom.
Konéno je uspelo Antonu Janezilu,
da je kljub nasprotovanju predaval
sloven$¢ino na gimnaziji in celo na
licejski stopnji. JaneZi¢ je zalel pre-
davati slovenitino kot ovaczen pred-
met, a so nekateri profesorji dosegli,
da je ostal Se naprej neobvezen.

Sele ministrski odlok z dne 22, ja-
nuarja 1851 je odlotil, da je bila na
celoviki gimnaziji sloveni¢ina obvez-
na za slovenske dijake. To je bil vse-
kakor uspeh, saj se je neobveznega
pouka udeleZevala le polovica slo-
venskih dijakov. Slovenskih dijakov
Pa je bilo od 1852 do 1865 med 25 in
ved kot 309, v maturitetnem raz-
redu 1853 jih je bilo celo 47 9/s.%5
Neskladnost z odlokom je ostala: po
odloku naj bi bila materini¢ina dija-
ov tudi njihov udni jezik. Sloven-
¢ino pa so zaenkrat priznali le kot
wdrugi deZelni jezik“, uéni jezik pa je

naprej ostal nemiki. To ureditev
50 uradno opravitevali z argumen-
tom,  da slovenidina ne more zado-

stiti nalogi, ki jo gimnazijski osnu-
tek postavlja pouku materiniéne, paé
pa more to nemidina in to nalogo naj
tudi opravi®.® Podrejena vloga slo-
venidine na gimnazijah se je poka-
zala tudi pri maturi, ko je kandidar
opravil zrelostni izpit tudi z negativ-
no oceno v slovenidini.

Jezikovno stanje na gimnazijah
(srednjih 3olah) je moéno vplivalo
na jezikovno ureditev na osnovnih
Solah. Dokler je bila nemi¢ina neopo-
reéno uéni jezik, so se zagovorniki
poneméevanja osnovnih fol najraje
sklicevali na to dejstvo pri svoji zah-
tevi, da naj osnovna in glavna Sola
naudita uence dobro nemiine. Med-
tem ko je ministrski odlok leta 1854
e vztrajal na nemskem uénem jeziku
v gimnazijah, je novi odlok leta 1859
od tega nadela odstopil, vendar le za
nedrzavne gimnazije. Gimnaziji na
Koroskem, celovika in fentpavelska,
sta bili benediktinski. Ker pa je bilo
na njih veé nemtkih kot slovenskih
dijakov, si glede uénega jezika ni bilo
kaj obetati.

Slovens¢ina je napredovala le kot
uéni predmet. Oblasti so opustile ne-
smiselno zahtevo, da naj poutuje uti-

telj sloveni¢ino za slovenske dijake
v nemséini, Vendar so na celoviki
gimnaziji v prvih dveh refajih fe
naprej predavali v nem3dini. Izbolj-
fal se je polozaj glede ucbenikov.
Najve zaslug ima Anton JaneZié, ki
je napisal vrsto slovenskih slovnic
in antologij slovenske literature. Ja-
nezi¢ je pri izboru Solskega ¢tiva upo-
Steval rudi estetske vidike in ne le
moralno vzgojne. Uradno so se dalj
¢asa upirali, da bi priznali slovnice,
ki so upoitevale tudi zgodovinski oris
slovenske literature.

Razvoj slovenitine kot ucnega
predmeta na gimnazijah je oviralo
tudi dejstvo, da so labhko dijaki pre-
sli v naslednji razred tudi brez pozi-
tivne ocene v slovenstini. Minister
Thurn ji Se ni pripisoval tolikine iz-
obraZevalne vrednosti. Pozneje je po-
stala obvezna, vendar ne za nemske
dikaje, ki so e naprej lahko tvegali
negativno oceno.

Sloveni¢ina je bila uéni predmet
na leta 1854 v Celoveu ustanovljeni
realki, kjer sta jo poudevala JaneZié
in Einspieler.

Stefan Pinter

lil. Doba od 1869 do 1938

S sprejetjem osnovnofolskega za-
kona 14. maja 1869 in s prenosom
Solskega nadzorstva s cerkve na dr-
Zavo, in sicer na ministrstvo za bo-
golastje in uk, so se razmere na Sol-
skem podrodju zadele z veliko nagli-
co spreminjati. S tem pa se tudi zaéne
doba odlo¢nega boja za uveljavljanje
in utrjevanje sloven$¢ine kor uénega

vpliva na Yole, ,in tega so po neka-
terih krajih, zlasti po Korotkem v
to porabili, da so sloveni¢ino po ljud-
skih folah kolikor mogode omejili ali
spodrinili, tudi tam, kjer jo je vlada
od leta 1850—1860 vpeljala, in rtisto
staro pravilo, da je taka Sola naj
boljsa, katera naj bolj goji nemsdino,
zadobiva zopet svojo veljavo.“3 In

soprebivalca, e ved, brata, kajti tako
Nemece kot Slovenec sta se Curtila kot
Korosca. Koroski Slovenec v koro-
skem Nemcu ni nikoli videl sovraz-
nika. Rad in voljno je prevzemal
nemsko kulturo in sredstvo za dosego
le-te, to je jezik svojega nemikega
sodezelana ... ,Ob oZivljajoem son-
cu nemske kulture se je na$ Slovenec
ogreval in v njeno okolje se je vzi-
vel, naudil se je ved kot nemiko go-
voriti, nauéil se je cutiti in mislit
nemiko. In to ne samo, ker je nje-
gova eksistenca s tisolerimi nitmi po-
vezana s to kulturo, ne, temved tudi
zaradi rega, ker je v njej videl odre-
Senje iz barbarstva. Promet, industri-
ja, vsi zivljenjski pogoji veZejo ko-
rotkega Slovenca na Nemca. Samo
nemika roka mu odvzema v mestih
in trgih, ki je vsako in vsak na Ko-
roskem Se specifiéno nemiko, njegove
izdelke, samo industrija, ki jo je
ustvarila nemika bistroumnost in ki
je razdirjena v vsch predelih deZele,
mu daje delo, samo z nemi¢ino se
more sporazumevati preko mej svoje
fare, samo nemski jezik in le nemska
Kultura mu odpirata svet.“81 In tej
kulturi in temu jeziku naj bi se mo-
ral odpovedati. Ves ta rtriumfalni
pohod nemske kulture pa je potekal
brez nasilja. ,Novejfemu ¢asu je bi-
lo pridrzano, da tudi na Korotkem
odkrije jezikovno vpradanje in nala
se je stranka, ne, kasta, ki se je ne-
naprofena in nepoklicana proglasila
za zagovornika dozdevno napadenih
pravic korodkih Slovencev. So edino
in le ¢lani slovenskega klera na Ko-
rotkem in njihovi malostevilni pri-
stadi, ki skrbijo v deZeli za nelepo
delo nacionalnega hujskanja in iz te
okolif¢ine sledi, da ni nemiki jezik,
temved da je nemfka kultura, ki se tu

Zgodovina Solstva
na juznem KoroSkem

jezika. Seveda moramo upodtevati,
da je sloveni¢ina utrpela v prvih le-
tih po 1869 moéne udarce. Tudi da-
nes se ne bo mogole podati neke za-
okrozene slike o zgodovini boja za
uveljavljanje sloveni¢ine v korotkih
ljudskih Solah. Na razpolago nam je
sicer ogromno sckundarne literature,
nefteto porodil v dasopisu ,Mir® in
drugih slovenskih periodiénih publi-
kacijah. Manjkajo pa nam viri, ki so
bili drugim raziskovalcem iste tema-
tike na voljo.% Preden bo mogode
dobiti dokoné¢no sliko, bo treba pre-
gledati $e veliko Stevilo aktov v raz-

nih avstrijskih arhivih. Vendar nas

to ne more ovirati, kajti pri drugih
raziskavah se je izkazala velika ve-

rodostojnost  slovenskih  dasopisnih
porodil. Pa tudi uist viri, ki so nam
dosedaj na razpolago, potrjujejo

zgornjo ugotovitev. Gotovo se bodo
med nadaljnjim delom nadli vedno
novi viri, ki bodo neizpodbitno do-
kazali pravilnost trditve nasih pred-
nikov, da je bila utrakvistitna lola,
ki je prevladovala vsa naslednja de-
setletja tja do andlusa, ponemdeval-
nica slovenske mladine na Korotkem.

Ne da bi se mogli opreti na vire,
smemo trditi, da slovenske Sole, ki so
delovale na Korolkem pred 1869,
niso na mah izginile. Tako je bilo
leta 1870 na Korodkem 24 slovenskih
in 70 nemiko-slovenskih fol, leto
pozneje pa 21 s slovenskim u¢nim je-
zikom in 71 z obema ufnima jeziko-
ma.5’

Imenik Solskih oblasti, $ol in udi-
teljev po Slovenskem, t. j. na sloven-
skem gt(z)ljcrju. Kranjskem, v sl. Ko-
rotanu, Primorskem in slov. Ogrskem,
ki ga je izdal rajnik slovenskega uti-
teljskega drudtva leta 1874 v Ljublja-
ni, ne navaja za Korofko nobene 3ole
s slovenskim uénim jezikom, temved
govori o 75 slovensko-nemdkih 3o-
lah, kjer je poudevalo 108 uditeljev.
Avtor pravi, da so obline dobile ved

se na drugem mestu ima v mislih $ole
na Korotkem. ,Koliko se je Ze med
tem spremenilo, in koliko slovensko-
nemskih Sol po Korotanu je Ze po-
stalo zgolj nemdkih, zvedel bom
potlej, ko ta imenik zaéne romati po
svetu,“ pravi Moénik.

Od 1896 pa do ukinitve utrakvi-
sticne fole zasledimo ved vidkov bo-
ja za ,uveljavitev® slovenitine v
ljudskih Solah, rako v monarhiji kot
tudi pozneje v Prvi avstrijski re-
publiki.

Velja pa wdi poudariti, da so se
koroski politi¢ni krogi Ze pred for-
malno uveljavitvijo utrakvistidne fo-
le z odredbo z dne 14. 7. 1872, %t
184257 izrekli proti slovenskemu ud-
nemu jeziku.

Ko so poslanci slovenske narodno-
sti v neki spomenici leta 1867 zahte-
vali enakopravnost slovenskega jezi-
ka v Yolah, uradih rer pred sodi$éi in
ko so ministrstvo za uE in bogolast-
je, notranje manistrstvo in pravo-
sodno ministrstvo izdali wozadevne
odloke o upoltevanju slovenitine pri
Eodrcjenih uradih na Korotkem, je

oro¥ki deZelni odbor nastopil proti
zahtevam poslancev slovenske narod-
nosti in pripomnil, da monarhija ne
pozna poslancev narodnosti, temved
le poslance kronovin. Korotki deZel-
ni odbor je menil, da slovenski po-
slanci nimajo pravice govoriti v ime-
nu korotkega prebivalstva. V odlo-
kih je videl deZelni odbor krepitev
slovenskega in slabitev nemikega ele-
menta na Korotkem. Korotka da je
starodavna nemdka cesarska de¥ela
in nemiki znalaj derele naj se ne
spreminja z administrativnimi ukre-
pi; nemska kultura prekada sloven-
sko, nemiki element pa naj bi se izka-
zal za podjetnejiega. Korotko prebi-
valstvo naj bi vselej Zivelo v ,.globo-
kem miru in harmoniénem soitju®.60
Nemee je videl v Slovencu ljubega

napada.“6? Pri prevelikem vplivu, ki
ga je imel kler v preteklih desetler-
jih, je bil odikodovan po pisanju ko-
rotkega deZelnega odbora le nemski
clement. Najdejo se seveda rudi $e
vse druge znane teze. Nazadnje pa
odbor le preide na bistvo odgovora,
ko meni, da bi upoftevanje sloven-
$¢ine kot enakopravnega jezika v So-
lah, uradih in pred sodii¢i spreme-
nilo ,nemski znadaj“é* deZele na na-
¢in, ki bi povzrotil krik splo¥nega
zgrazanja in v drugem koraL)u bi se
zalela slavizacija deZele z dekreti.

Ze v tem dokumentu najdemo vse
tiste trditve, ki jih v poznejdih letih
stalno ponavlja uradna Korofka, ko
uspesno odklanja slovenske zahteve,
Nekateri  elementi  tega nemikega
»pojasnjevanja“, ki se je razvilo v
pravo ideologijo, so seveda starejie-
ga izvora,

Ude®* in Vouké sta nakazala pro-
blematié¢nost nekaterih trditev nem-
fkonacionalne publicistike, $e prav
posebno pa sta opozorila na okoli-
iine povpraSevanja obdinskih pred-
stavnidtev glede njihovih Zelj po ud-
nem jeziku v ljudskih Solah, ki ga
navaja M. Wutte;$ Wutte svoje tr-
ditve utemeljuje na pi¢lih primerih.

Po kategorizaciji ljudskih 3ol na
slovenskem delu Korotke z odredbo
z dne 14. 7. 1872, §t. 1842, na a) Sole
z nemskim uénim jezikom, b) utra-
kvisti¢ne fole z zaletnim poukom v
sloven¥¢ini in naglim prehodom na
nemd¢ino ter ¢) Sole s slovenskim ud-
nim jezikom in nemidino kot obvez-
nim uénim predmetom so dotedaj
obstojede slovenske Sole zadele pro-
padati. Znadilno je, da pristojni or-
gani v tretjo Kategorijo niso uvrstli
nobene fole in je tako obstajala le
na papirju. V to kategorijo tudi ne
moremo Steti poznejfe slovenske fole
v Sentjakobu v RoZu, izvzera je se-
veda fola na Jezerskem.

Na pomen ljudskega jezika, mate-
rin{¢ine kor udnega jezika in kot
osnovo za novo gospodarsko integra-
cijo prav v drugi polovici 19. sto-
letja opozarjata Haas in Stuhlpfar-
rer. Med zapisanimi pravicami, tukaj
mislita na znameniti &en XIX. in
med realnostjo je obstajal prav na
Korotkem velik razkorak. Znadilno
je, da za utrakvisti¢ne Sole dezelni
Solski sver za Korosko dolga leta ni
izdal nobenih uénih nalrtov in da je
to storil Sele po Stevilnih pritozbah
in interpelacijah slovenskih poslan-
cev.

Dezelna uprava je razvila svoje-
vrstne poglede na Solsko vprafanje.
Ena teh trditev je bila, da korotko
slovensko naredje ni identiéno s slo-
vens¢ino. Najbolj priljubljena trditev
korotkih oblasti pa je bila, da je pre-
bivalstvo z ureditvijo Sole, kakrina
je, zadovoljno in da se ne strinja z
zahtevami slovenskih nacionalistov,
hujskadev, ki vnafajo med oba na-
roda na Korofkem le seme prepira
in razdora. Pri tem moramo uposte-
vati, da se neméki nacionalistiéni
krogi s tezo o motenju koroskega
miru razkrinkavajo sami. Po njiho-
vem mnenju je zavladal nemir ob
vsaki zahtevi korotkih Slovencev,
dotedaj pa je vladal seveda mir. Vsa-
ka slovenska zahteva po enakoprav-
nosti na kulturnem in politiénem
podroéju je praviloma povzrodila
»vihar razburjenja®,

Wutte proglada za zastopnike Slo-
vencev in za zagovornike utrakvisud-
ne Sole osebe, ki se v Zivljenju nikoli
niso izkazale kot take,” prav tako se
sklicuje na pravico starfev®® rter go-
vori o sodelovanju ,rojenih Sloven-
cev® pri organizaciji Solstva na Ko-
rokem. V mislih ima deZelnega Sol-
skega indpektorja Gobaza iz Zelez-
ne Kaple. Krilatica ,rojeni Slovenec*”
e pri tem avtorju najde $e na drugih
mestih.4® Za neinformiranega bralca
Wurttejevih razprav je to podartek,
ki zavaja k napa¢nim sklepom. Ni-
kjer namre¢ ni reteno, da so ti ,ro-
jeni Slovenci® postali medtem ,Nem-
cem prijazni Slovenci“’? in nastopili

ot taki proti zahtevam koroskih
Slovencev po enakopravnosti.

Uéni jezik na posameznih ljudskih
folah je praktiéno dolodal deZelni
Jolski svet. Pri svojem sklepanju ni
bil vezan na mnenje oziroma Zelje
tstih, ki so folo sovzdrzevali. To
dejstvo je osnovnega pomena pri na-
daljnjem obravnavanju profenj za
slovenski uéni jezik na koroskih ljud-
skih $olah. Dezelni folski sver se je
sicer skliceval na Zelje obline, okraj-
nega Solskega sveta, krajevnega Sol-
skega sveta ali tudi na Zelje skupine
starfev, ¢e so le-ti zahtevali nemski
uéni jezik, bil pa je gluh in slep za
prosnje in zahteve po slovenskem
uénem jeziku, pa naj so pridle od ka-
tere koli strani. Ubral je tako taku-
ko, da je izigraval lokalne faktorje
drugega proti drugemu. Tako je pred-
stavljala utrakvistiéna ¥ola ,instru-
ment za prepreditev nacionalne eman-
cipacije korotkih Slovencev®.”!

(Dalje v prihodnji stevilki)

54 Slovenec, 18. aprila 1866
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TELENIZIJA

SLOVENSKE ODDAIJE
B ABRIA CELOY EC

SOBOTA, 25. 3.: 9.45 ,Vse nilke v krile
&as nam tke .." (postni ¢os in velika noc
v korodkem slovenskem pesnidtvu)

NEDELJA, 26. 3.: 7.05 Nagovar korodskega
skofa ddr. ). Kdostnerja — ,Vstajenje Jeiu-
sa proznujmo . ." (glasbena oddaja)

PONEDELIEK, 27. §.: 7.05 Od pesmi do
pesmi, od srca do srca

TOREK, 28. 5.: 9.30 Pisani svel — 1345
Celoviki radijski dnevnik — S$port — ).
Virnik: Preprosta in $aljiva beseda mo-

drijana iz Bohinja — Ob 140-letnici rojstva
dr, Janeza Mencingerja
SREDA, 19. 3.: 1345 Celoviki radijski
dnevnik — Od popevke do popevke
CETRTEK, 30. 5.: 13.45 Celoviki radijski
dnevnik — , Koroika poje” — J. del
pocij Vagabund — 16.50 Lo-
vec Zivali — 17.55 Otrokom

za lohko no¢ — 18.00 Vstajenje — 18.25
Pregled sporeda — 18.30 Dober veler v
soboto leli Heinz Conrads — 19.00 Slike
iz Avslrije in Juine Tirolske — 19.30 Cos
v sliki, kullura in iport — 2015 Najlepie
v glasbi je adut — 2205 Sport — 22.25
Lov no moia — 025 Porodila.

NEDELIA, 126. 3.: 11.00 Katolifka velikeo-
noéna bolja sluitba — 12.00 Blagosiov
Urbi el orbi — 15.30 Vrtnarka iz ljubezni —
16,30 Otroika igra — 17.15 Calimero — 17.20
Na Makioja se lahke zanesed — 17.55
Otrokom za lahko noé — 18,00 Kiub senior-
jev — 18.30 Kdo sem ti? — 19.00 Slike iz
Avstrije — 19.30 Cas v sliki, kultura in
dport — 2015 Higa v Montevideu — 22.35
Dva vraija fanta iz Teksasa — 0.10 Po-

AVSTRIJA 1

SOBOTA, 125. 5.: 1510 Lum-

$port — 2015 Kraj dejanja — 21.45 Sport
— 21.55 Moéni izbor — 22.35 Porofila.
TOREK, 28, %: 9.00 Za prediolske oiro-
ke — 9.30 Vizija ZDA — 10.00 Gost pri Cle-
mensu Holzmeistru — 10.30 Lumpacij vago-
bund — 17.30 Za predsolske otroke — 17.55
Otrokom za lahko nof — 18.00 Zivalski
raji — 18.25 Pregled sporeda — 18.30 Mi -
19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 Cas v sliki,
kultura in Sport — 20.00 Service-box —
20.15 Kaj sem Joz? — 21.05 Star bili je Cu-
dovita stvar, £e nismo pozabili, kaj po-
meni zofetek” — 71.50 Porotila in dport.
SREDA, 29. 3.: 900 Oddaja z misko —
9.30 Organizacijo v gospodarsivu in upra-

Krajevni odbor Zveze sloven-
ske mladine v Borovljah spo-
roéa, da bo

POTUJOCA KNJIZNICA

odpria vsak petek od 6. do
8. ure v druitveni sobi SPD
«Borovlje”.

vi — 10.00 Nepoznano sosedstvo — 10.30
Hia v Montevideu — 17.00 Na Jutkovnem
odru — 17.25 Oddaja z miske — 17.55
Otrokom za lahko noé — 18.00 Oletje kio-
mot — 18.25 Pregled sporeda — 18.30 Mi
— 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 Cas v sliki,
kultura in 3port — 20,00 Filmska komedija
— 2150 Porotila in Sport.

CETRTEK, 30. 3.: 9.00 Za predSoiske otro-
ke — 9.30 Francodgina — 10.00 Oglej —
10.30 Rdeéi sotor — 17.30 Za prediolske
olroke — 17.55 Otrokom za lahko nol —
18.00 Prosim k mizi — 18.25 Pregled spore-

1730 O 9 (Solnograd) — 18.00 Dancing
time — 19.45 Divje zelenje cveti v meslu —
20.00 Pomlad na Dunaju — 2130 On hode
navigor.

PONEDELIEK, 27. 3.: 18.00 Rdeéi 3otor —
20,00 Galerija — 20.15 Coppelia — 21.35 Pe-
ter Schreier poje — 21.45 Poskusl z mojo
ieno.

TOREK, 28. 5.: 17.30 Mepoznano sosedslvo
— 18.00 Organizacija v gospodarstvu in
upravi — 18.30 Vpra3anje Elovek — 19.30
Veselje ob glasbi — 20.00 Karl May — 21.30
¢as v sliki in kultura — 22.05 Kiub 2.

SREDA, 29. 3.: 17.30 Viri zgodovine; Oglej
— 18.00 Francodtina — 18.25 Pregled spo-
reda — 18.30 O ¥ (Zgornja Avstrija) — 17.00
Mejniki svetovne zgodovine — 19.50 Tocca-
ta in Fuge v d-molu BWV 545 1. 8. Bach —
20.00 Teleobjekiiv — 20,50 79 Park Avenue
— 2140 Cas v sliki in kultura =— 22,15
Oprostite prosim motnjo — 22.25 Trailer.

SETRTEK, 30. 3.: 17.30 Jokob Prondlaver
in njegov krog — 18.00 Ruilina — 1815
Pregled sporedo — 18.30 Portret — 179.30
Spotlight — 20.00 Karl May — 21.40 Cas v
sliki in kulturg — 22,15 Klub 2

la — 8.05 Zgodbe iz Kaleva-

le — 8.15 Kosovirja na leteZi

#lici — 830 Vrtec na obisku — B.45 Teht-

JUGOSLAVIJA

SOBOTA, 25. 5.: 8.00 Porodi-

nica za natanéno lehtanje — 9.15 Pisani
svet — 10.20 Sludij na univerzi — 10.40
Velika soba — 11.40 Porocila 15.30 Poro-

&ila — 15.35 Nogomel Radnitki — Borac —
17.30 Obzornik — 17.45 Konji¢ek grbaviek
— 19.20 Cikcak — 19.30 TV dnevnik — 20,00
Paul Gauguin — 20.55 TV Zehtnik — 21.25
TV dnevnik — 21.40 625 — 22.20 Svetovno
hokejsko prvensivo skupine B: Jugosiavi-
ja — Romunija — Porodila.

NEDELJA, 26. 5.: 7.55 Porogila — 8.00 Za
nedeljsko dobro jutro — 8.20 425 — 9.00
Gruntovéani — 955 Stafela mladosti —
11.00 Kaj je narobe — 12.00 Kmelijska od-

fodila. da — 18.30 Mi — 19.00 Slike iz Avstrije — ggjg — 13.00 Porodila — 1625 Svetovno

PONEDELIEK, 27. §.: 1430 Aladinove pu- 19.30 ¢os v sliki, kultura in Sport — 2000 phokejsko prvenstvo skupine B: Jugoslavi-
stolovitine — 16.00 ,Gestes de Renart le popolnilo — 21.15 Moji najemniki so naj- ja — 8vica — 18.30 Okrogli svel — 18.45
Goupil” — 17.55 Otrokom za lahko noZ — poljsi — 22.00 Porotila in Sport. Nastopa Mireille Mathieu — 19.30 Dnevnik

krajev.

8. do 16. vre.

Krozno potovanje
po Jugoslavijl

Zveza koroikih partizanov obveita, da pripravija letos
dvanajstdnevno kroino potovanje po Jugeslaviji. Na tem zani-
mivem potovanju boste spoznali in si ogledali naslednje kraje:
Maribor, Yaraidin, Osijek, Novi Sad, Beograd (kjer bo fudi ogled
mesta in voinja z gliserjem po Donavi do velike elekirarne
Derdap in nazaj), Kragujevac, Kraljevo, Nii, Skopje, Tetovo,
Yele$, Bitola, Prespansko jezero, Ohrid [na programu je ogled
mesta in Ohridskega jezera), Kosovo polje, Budva, Boka Ko-
torska, Dubrovnik, Metkovié, Mostar, Sarajevo, Travnik, Jajce,
Drvar, Bihaé, Plitvice, Zagreb in Ljubljano. Po mestih, kjer je
predviden ogled, vas bodo vodili izkuieni lokalni vodici, fako
da boste podrobneje spoznali starejio in mlajio zgodovino teh

Potovanje, ki se bo pri¢elo v soboto 29. aprila in kongalo v
sredo 10. maja 1978, bo potekalo iz Celovca preko navedenih
mest in nazaj v Celovec z aviobusom.

Cena potfovanja po Jugeslaviji znaia 4900 dilingov na osebo.
Naproiamo vse interesente kroinega pofovanja po Jugoeslaviji,
fe posebno lanskoletne udeleience izleta na Poljsko in Cesko,
naj o tem potovanju obvestijo tudi svoje prijatelje in znance.

Prijave poiljite kar najhitreje pismenoe na naslov: Zveza ko-
rotkih partizanov, Spitalgasse 12/lll. 9020 Celovec-Klagenfurt
ali po telefonu (0 42 22 85 2 35.

Prijave sprejemamec vsak dan razen sobofe in nedelje od

Zveza koroSkih partizanov

18.00 Jeruzalem, Jervzalem — 18.45 Srefanje
z tivalmi — 19.30 Cas v sliki, kultura in

B AVSTRIJA 2

— 20.00 Vrnitev odpisanlh — 21.05 Pomor-
ska Iimpresija — 21.25 Dnevnik — 21.40
Glasbena medigra — 21.55 Nogomet Vojvo-

Izdajotel], zaloinik In lasinik: Zveza slo-
venskih organizacij no Korodkem; glavni
vrednik: Rado Janeii; odgovorni urednik:

SOBOTA, 26. 3.: 17.00 Klub
— 18.00 Hold Back the Dawn

dina — Hajduk — 22.25 Sporini pregled —
73,15 Porodila.
PONEDELIEK, 27. 5.: 9.05 TV v $oli — 17.05

Andre] Kokot; uredniitvo in vprava: 9021 — 20,00 Galerija — 20.15 Div- Porotila — 17.10 Carobna foga — 17.25
Klagenfurt - Celovec, Gasometergasse 10, jo roca — 72.00 Ella Fitzgerald in Joe Svel, v katerem fivimo — 17.55 Obzornik
tel, 32-5-50 — Tiska: Zaiolnidka In tiskarska Pass. — 18.05 Da bomo laoje odloéali — 18.15

drutba z o. |, Drava, Celovec — Borovlje.

NEDELJA, 26. 3.: 16.30 Koncertna ura — cas in ratunanje — 18.45 Mladi za mlade

SVETOVNI POKAL V SMUCANJU - FINALE V AROSI

Tekmovanja za svelovni pokal v smulaonju v Arosi niso bila
veé odlofilnega pomena, sa] je odlotitev pri modkih kot pri
fenskah le padla. Veleslalom za lenske je zase odlocila Anne-
marie Moser (Avsir!{u) prad Nemko |. Eprle in Svicarko More-
rod. Nadaljne Avstrijke med prviml desetimi: 5. Eberle, 6. Solk-
ner, 7. Sackl,

Pri_moskih je na svo] rojstni dan zmagal zopet enkrat I.nEe-
mar Stenmark. Distanciral je Wenzla in LUscherja za veé kot
sekundo. Avsirljci so zasedli mesta &, 7 In 10 (Stock, Enn, Hin-
terseel). Za zakljulek tekmovanj za svelovni pokal v sezonl
1977-78 so se lenske in moiki pomerlli v paraleinem slalomu.
Zopetl je rmaogalo Moserjeva, ki je v finalu premagala Zech-
maisterjeva. Phil Mahre pa je v moskem finalu za nekaj lisogink
porazil zmagovalca svelovnega pokala Ingemarja Stenmarka,

SYETOVNO HOKEISKO PRVENSTYO - SKUPINA C

Avstrijska hokejska reprezentanca je v Las Palmasu na Ka-
narskih otokih, zasedla za Nizozemsko (z 12 kanadskimi prole.
slonalcl) drugo meslto. Drugo leto bodo tore] zopel nastopili
v B-skupini. Po zmagah nad Dansko, Francijo, je sledila neod-
loéena tekma proti Bolgariji. Ta izid nikakor ni bil na programu
in bl Avstrijcem lahko prepretil vstop v B.skupino, saj so na
Avstrijce Se €akali teki nasprolniki kot Kitajska in Nizozemska,
Toda po zmagah nad Kitajske z 9:4, Spanijo s 14:4 in Belgijo z
19:1, so sl Avstrijci }e zasigurali vslop v v IJi razred. Zakljuéna
tekma protl Nizozemski je bila le %e formalnega znalajo, kdo
bo zapusltil halmljski JJram* kol imagovalec. Nizozemska |e
bila predvsem lelesno moénejia in je zmogala z 8:4 (51, 1:2,

2:1). Aystrijci so 2z mladim modtvom dosegli svoj zastavijeni
cil, drugo leto pa se bodo skulall obdriatl v B-skupini. Naj-
ve arad-

je zasluge za “'DF v vidjo ntur)inn ima brez dvoma
na vrsla KAC-jo, Sadinja-P&ck-Kén
kot polovico awvslrijskih golov.

, ki Je sama ustrelila ved

Prijateljska tekma
SAK — SELE 6:3 (4:1)

Postava SAK: Malle; Woschitz, Velik, Lampichler, §. Kuppar
(Peré M.); Orale, Kupper M., Hribar; Pert ). (Zablatnik G.),
Hobel, Blajs.

Proteklo sobole sla se v prijataljski tekmi pomerili moditvi
Slovenskega al!otnkega kluba in Sel, Za to tekmo je bilo zna-
filno, da so Selani (ki niso &e veliko trenirall) bili SAK-u ena-
kovreden nasprotnik le v prvih minutah ter ob koncu, ko je
koncaenliracija SAK-ove obrambe ie nekollko popustila,

Selanl so po napaoki obrombe v 15 minuli &1l v vodsivo,
Po strelu nepokritega S. Olipa je poskrbel zo gol mladi Andi
Poujok. Sele po tem golu so Igrolci SAK-ja nadll k svoji igri.
Hribar je z lepim strelom, ki se e de odbil od enego obramb-
n-q‘? igralca Selanov, izenatil. Po lepem napadu na levi strani
je Hobel dal drugi gol, nekaj minul pozneje je prodrl v $est-
najstmetrski prostor Zablatnik In z moénim strelom premagal
ugoslovanskega golmana Zorka Marilo, ki brani za Selane.

ekaj pred koncem prvo?o poléasa je uspelo Kupper Marku po-

novno Erelm:lli nasprotnega vrotarja. V drugem poitasu !u
Igra nekollko zamrla. Zablalnik in Hobel slta ponovno streljala
in zvisala na é:1. Proti koncu igre pa so Selani z dvema golo-
ma nekoliko olapdali rezullal,

Ceprav Je manjkalo nekaj igralcev (Pandel, Polaniek, Beton,
Jakovac, Kmig), so nogometasi SAK-ja igrali le neka bol!ie kot
v Globasnici, predvsem v napadu so igrall zelo dinamiéno In
z hilrimi protlinapadi preko kril so vedno spel ogrolall selski
gol. Selanom se #e porna, da niso veliko trenirali, njihova sia-

a totka pa je v obrambi,

SV-DONAU — SAK 0:2 (0:1)

Postava SAK: Marié, Pandel, Lampichler, Woschitz, Blajs; Hri-
bar, Kupper M., Zablalnik P. ( rliiog; Velik, Hobel, Zablalnik G.

Dan navrh je SAK naslopil v Celovcu proli nogomeinemu
klubu Donau. Trener Rogié e poskusil nekaj novih variani, saj
hote do zatelka prvensiva najli najboljél sestav mosdtva. Na-
meste bolnega Malleja Je branil selski vrator Marié, ki pa ni
imel dosti dela. 2Ze kar v prvih minutah je Hobel po podoli
Velika premagal nasprotnega vratarja in vsl so sl prigakovali
visoko zmago, podobno kol proti Selanom. Toda v nadaljnjem
poteku Igre so se CelovEani dobro znadll in uspedno ubranili
vse napade sl kih nogometadev,

V ratetnih forah drugega poléasa so igralci SAK 3e noprej

napadali, loda ni jim uspel noben zadelek. Sele nekaj minut
pred koncem ]Ie po izvrsini kombinacijl Hribarja in Kuppra, po
podaoji Woschitza, z udarcem z glavo, Velik dal drugi gol.
Obramba SAK z nasprolnikovimi napadalei ni imela kokih te-
jav, napad pa ni izkoristil vseh molnosti. Igra slovenskih no-
ometasev ni bila slaba, manjkalo je le malo srede in rezuital
gi se bil lahko glasil 5 all é:0.

Povratne tekme v Eelrifinalu za evropske pokale
TEKMOVANIE DEZELNIH PRYAKOY

B. Miénchengladbach — SW Innsbruck 2:0 (2:0), skupno - 4.4
Gladbach zaradi gola v tujini v polfinalu.

Juventus — Ajax 1:1 (1:1, 1:0) po podaljiku. V enajstmatrov-
kah je Juventus zmagal s 3:0 in se uvrstil med zadnje 4 ekipe.

Alletico Madrid — Briigge 3:2 (2:0) Brigge se je kvalificiral
s skupnim rezultatom 4:3.

Liverpool — Benfica 4:1 (2:1). Skupni rezullal 5:2 za Liverpool.

Avstrijskl prvak Innsbruck, ki je prvo tekmo z nemikim prva-
kom dobil s 3:1 je kijub dobri igri no Bokelbergu podlegel Bo-
rusiji z 2:0 in s tem rezullatom nesreéno (zpadel. lgra je bila
izredno hitra in Nemci so &1 v 20. minuti po enajstmetrovki
Bonhofa v vodsivo, v 31. minuti je Heynckes poskrbel za konéni
rezultal. Innsbruck je imel nekaj 3ans, todo malo srede. Enkrat
je Welzl celo zadel pretko. Proli koncu pa Avstrijcl niso imeli
vad modi, da bi dou?!l le $e vstop v pollinale

V oslalih tekmah ni bilo kakih posebnih presenelenj, le Ju-
venlus je doma imel veé tefav, kot je bilo pri¢akovati, saj 8o
izlo&ill Ajox Sele v enajstmetrovkah, V Zitichu so le izirebali
polfinalne tekme. Tu se bosla ponovno srefalo lanskoleina
finalista Liverpool in Minchengladbach. V drugi tekmi se bo-
sta za vstop v finale borila Juventus in Brigge.

TEKMOVANIE POKALNIH ZMAGOVALCEY

Hajduk Split — A. Wien 1:1 (;-.1, 1:0) po podaljiku. Dunajéani
so zmagoli v enajstmetrovkah 3:0.

Dinameo Moskva — Sevillo 3:0 (0:0) Diname z 3:0 v polfinalu,

“.?“'l'). Enschede — Velje BK 4:0 (3:0) Twenle se je kvalifici
ral s 7:

Anderlecht — FC Porlo 5:0 (2:0) Anderlecht z rezultatom 3:1
v poltinalu

Kdo bi si mislil, da bo Hajduk po neodlofenem rezultatu, ki
go je dosegel na Dunaju, izpadel? Pred 30.000 navdusenimi (sa-
mo ob zodelku) gledalci, Hajduk nikakor ni nadel k svoji igri.
Preved je bila igra v znamenju solistov Surjaka in 2Zungula, ki
sta preved poskufala na lostno sreéo in ob tem Eislo pozabila
na ostalo modtvo. Kol programirano je Hajduk po golu Copa
4ol v vodsivo, In ko je neka] minut pred poléasom sodnik pri-
sodil domoéim enajsimetrovko, je vse mislilo, da je odlodilev
padia. Spli¢ani so se le videli v pollinalu, toda Rukijoé je naj-
strotjo kazen izvedel toko slobo, da jo je Baumgartner, vra-
tar Dunajéanov ubranil. To {e Dunajéane lako podprlo, da so v
drugem poléasu izvrsino mgra!l in bili Splicanom vsaj enako-
vredni. Po lepli akclll so tudi izenatili, Gol je dal Daxbacher,
Ker po regularnem casu ni padla odleéitev in ker tudi v po-
daljiku ni bilo nadaljnjih zadelkov, so streljali enajsimetrovke,
Najprej je streljal za Hajduk Salov — precko. Nato je Parits
ukanil Spliskega golmana 1:0. Nato pa je sledil nastop Baum-
gartnerja. Zaporadoma je ubranil penala, katerega sta slabo
streljala Cop oz. Jerkovit, Drazan in Prohaska sta ponovno
premagala Katalinita in odloditev je padla — Dunajéani so
v polfinalu. Njlhov nasprotnik pa bo Dinamo Iz Moskve. Druga
tekma Twente — Anderlecht.

UEFA-POKAL

lzidi:
Grasshoppers — E. Frankfurt 1:0 (1:

Gmuhopgorl raradi golov v tjinl v pelfinalu
Barcelona — Aston Villa 211 (n-.q! Barcelona s 4:3 v polfinalu
PSV Eindhoven — Magdeburg 4:2 (2:1)

Eindhoven s 4:3 v polfinalu
Carl Zeiss Jena — Bastio 4:2 (2:1) Bastia z 9:6 v pollinaiu

Tekmeo v polfinalu:

Grasshoppers — Bastia

PSV Eindhoven

Vse pollinoine tekme bodo 9. marca oz. 12. aprila.

Tudi v avml'nkcm pokalnem tekmovanju so pretekli teden iz-
frebali poltinale. Innsbruck se bo pomeril z Dunajskim cup-
fighl.r[om Austrio, Austria Salzburg pa bo Iimela v gosieh
VOEST iz Linza,

— 19.30 Dnevnik — 20.00 Slovenija 1%73 do
1977 — 11.05 ldomeneo — 23.10 Dnevnik.

TOREK, 28. 5.: 830 TV v 3o0li — 17.25 Po-
roéila — 17.30 Glasba pred kamero —18.00
Obzornik — 18.10 Mali svel — 18.45 Po sle-
deh napredka — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnev-
nik — 20.00 Diagonale — 2050 No&i in
dnevi — 21.50 Iz koncertnih dvoran — 22.25
Dnevnik.

SREDA, 29. 5.: 835 TV v 3oli — 17.25 Po-
rotila — 17.30 Kosovirja na leteti 2lici —
17.50 Popotovanje v delelo lutk — 18.10
Obzornik — 18.20 Na sedmi stezi — 18.55
Nazaj v planinski raj — 19.30 Dnevnik -
20.00 Film tedna — 21.40 Majhne skrivnosti
velikih kuharskih mojstrov — 21.45 Minia-
ture — 22.00 Dnevnik.

SETRTEK, 30. 5.: 9.00 TV v Soli — 17.20 Po-
rodila — 17.25 Velike reke: Ren — 13,20
Obzornik — 1835 Zgodbe iz Kalevale —
16.45 Tehtnica za natanéno tehionje — 19.30
Dnevnik — 20.00 O&i kritike — 2045 Ia ko-
nec tedna — 21.15 No zvezi — 21.45 Dnevnik
22,00 Jazz na ekranu.

PETEK, 51. 5.: 9.00 TV v 3oli — 17.25 Poro-
&ila — 17,30 Gozdne zgode in nezgode —
17.45 Delek Dominik — 18,10 Domadi an-
sambli — 18.45 Clovekovo lelo — 1930
Dnevnik — 20.00 Zaobovno glasbeno oddaja
— 21.05 Rozgledi — 21.40 Dnevnik — 21,55
Serpico — 22.45 Porodila.

SOBOTA, 1. 4.: 800 Porotila — B.05 Zgod-
be iz Kolevale — 8.15 Kosovirja na leledi
#lici — 8.30 Tehinico za natanéno lehlanje
— 5,00 Mali svet — 9.30 Po sledeh napred-
ka — 10.00 Studi] na wuniverzi — 1030 Do-
kumentarna oddaja — 10.30 Poul Gauguin
— Porotila — 15.20 Porotila — 1525 No-
gomet Sloboda — Partizan — 17.35 Obzor-
nik — 17.45 Smrt muhe — 19.30 Dnevnik —
20.00 Sopek z bodefo lico — 21.05 Borsa-
lind — 23.05 Dnéevnik — 25.00 625 — 24.00
Poratila.

RADIO LJUBLIJANA

SOBOTA, 26. 5.: 430 Dobro jutrol — 8.08
Glasbena malineja — 9.05 Pionirski tednik
— 10.15 Kdaj, kom, kako in po éfem? —
11.03 M| pojemo — 12.40 Vesell domaéi no-
pevi — 14,05 Gremo v kino — 16.00 ,Vritiljak”
— 17.00 Studio ob 17.00 — 18.05 Pesem nas

dru?i — 18.30 Glasbena abecedo — 1945
Z ansamblom Bojan Adami¢ — 20.00 Sre-
tanje — 21.00 Za prijetno razvedrilo —

1130 Oddaja za node irseljence — 23.05
Popularnih dvajset — 24.00 Porolila — 0.05

Moéni program — glasbao.

NEDELIA, 26, 5.: 430 Dobro jutrol — 8.07
Veseli tobogan — 9.05 Se pomnile, lova-
risi ... — 10.05 Nedel|ska panoroma lah-

ke glasbe — 11.00 Pogovor 5 posludalcl —

KPD ,Drava® v Zvabeku - Sporl-
na sekcija prireja na velikonoé-
ni ponedeljek

1. ZVABESKI
NAMIZNOTENISKI TURNIR

Otvorilev turnirja ob 10. uri v
farni dverani v Zvabeku. Tek-
movalo se bo v dveh skupinah
— B in C. V skupini B bodo na-
stopili moiki zaceiniki in igral-
ci, ki ne nastopajo v koroikem
prvensivu. V skupini C bodo na-
stopala dekleta, Prijave do 25.
marca na naslov: Luinik Jakeob,
Zvabek, 9150 Pliberk. Prijavnina
znaia 20 iilingov.

Za zmagovalce so pripravijene
lepe nagrade.

11.15 Voédila — 14.05 Nedeljsko popoldne
— 17.50 Zabavna radijska igra — 19.45
Glasbene razglednice — 20.00 V nedeljo
iveler — 22.20 Skupni program JRT — 23.05
Literarni nokturno — 23.15 Plesna glasba
za vas — 0.05 Noéni program — glasba.

PONEDELIEK, 27. 3.: 430 Dobro jutrol —
8.08 Glasbena molinejo — 9.05 Ringaraja —
9.20 izberite pesmico — %.40 Vedre melo-
dije — 10,15 Kdaj, kam, koko in po Cem?
— 11.03 Za vsakogar nekaj — 12.10 Veliki
revijski orkestri — 14.05 Amalerski zbori
pred mikrofonom — 14,30 Voicila — 16.00
«Vrtiljak” — 17.00 Studio ob 17.00 — 18.05
Izroila tisoéleti] (ljubezenske ljudske pe-
smi) — 18.25 Zvoi&ni signali — 19.45 Z an-
samblom Avgusta Stonka — 20.00 Kulturni
globus — 20.10 Operne aklualnosti — 22.20
Popevke z jugoslovanskih studiev — 23.05
Literarni nokturno — 2315 Za ljubitelje
jorza — 2400 Porotila,

TOREK, 28, 5.: 430 Dobro jutrol — 8.08
Glosbenao matineja — 9%.05 Radijska 3jola
za srednjo stopnjo — 230 Iz glasbenih
sol — 10,15 Kdaj, kom, kako in po Zem?
— 11.05 Promenadni koncert — 1240 Po
domale — 14.05 V korak z mladimi — 16.00
LVriiljak” — 17.00 Studio ob 17.00 — 18.05
Obiski nasih solislov — 19.45 Z ansamblom
Slavko 2Znidariic — 2000 Slovenska zem-
lja v pesmi in besedi — 21.30 Zvoine kas-
kade — 22.20 Skupni program JRT — 23.05
Literarni nokturno — 23,15 Popevke se vi-
slijo — 24.00 Porotila — 005 Noéni pro-
gram — glasba,

SREDA, 79. L.: 430 Dobro julrol — B8.08
Glasbena malinejo — 9.05 Nenavadni po-
govori — 9.25 Zapojmo pesem — 9.40 Ak-
tuaini problemi marksizma — 10,15 Kdo].
kam, kako in po ¢em? — 11.03 Po Talijinih
poleh — 12.40 Pihalne godbe (Holandske)

1405 Qb jzvirih ljudske glosbene umel-
nosti — 1430 Voitila — 1600 .loto wvril-
ljak” -- 17.00 Studio ob 17.00 — 18.05 Od-
skoina deska — 1945 7 ansamblom Jole
Privéek — 20.00 Koncert iz nadega studia
— 22,20 8 festivalov jozza — 23.05 Literarni
nokfurno — 2315 Revijo Jugoslovanskih
pevcev rabavne glasbe — 2400 Porolila
— 0.05 Noéni program — glasba,

@ INTENZIVNI TECA) ZA
SLOVENSCINO
v soboto B. aprila od 9.
ao 18, vre.

@ SEMINAR KDZ ,GOVOR-
NISKO SOLAMNIE"
od petka 31. marca ob 18.
uri do nedelje 2. aprila
ob 13. urli v domu v Tinjah.

Veditelj: Miha Zablatnik

MIKLOVYA ZALA

ob 500-letnici turskih vpadov
in 75-letnici uslanovitve
SPD ,Roi"

v soboto 1. aprila ob 19.30
uri in v nedeljo 2. aprila ob
19.30 vuri v farni dvorani v
St. Jakobu v Roiu.

Nastopajo igralci SPD ,Roz”
iz St. Jakoba v Rou v reiji
Petra Stickra. Prodaja vstop-
nic 1 vro pred predslavama.

Prisréno wvabljeni!




